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HMetedik évfolyamm 
l A „KELET" és a ,SPORT: 

előfizetési dija együtt: 

vidékre postán vagy helyben házhoz nordva 
Egész évre . 16 frt. 
Félévre.. 8 
Negyedévre . " 4 
Egy hóra helyben.. 1 frt % kr 

Egyes szám ára 7 kr. 

Megjelenik a ,Kelet" mindennap, az ünnepeket követő napok 
kivételesel a „Sport* minden vasárnap. 

ik szám 
l871 

POLITIKAI ÉS KÖZGAZDASÁGI NAPILAP. 
szerkesztői szállás : 
á a lap szellemi részét illető közlemények czimzendők. 

Kolozsvártt, 1877. szo 

Bélyegdij minden hirdetés után 80 kr. Nagyobb és gyakoribb 

Bécsben : Oppelik Alajos Stadt Stubenbastei Nr. 
haus den Wblizetle 36) Haasensteim et Volgler (Wall 
gasse 10,) Rud. Mosse Pubicistische Burean Budape 
Haasenstein és Vegler hirdetés közv. irodája. Weisz 
hirdetések felvételi irod. Bécsben Wollzeile 18. és Budape 

mbhat januarius 27 

Mirdetési dijak 
Hatszor basábozott gázmond sor vagy annak tere 6 kr. 

. 
" 

. 

. 

hirdetéseknél külön kedvezményt is nyujt a kiadóhivatal. 

Hirdetéseket fölvesznek: vat 

Nyiltéri cziükkelk 
garmond sora után a5 kr. fizetendő. 14 3 i 

. 
" 

szervitatér 5. sz. 

Az ÉRTÉKESE CZIKKEK DIJAZTATNAK 
Kéziratok nem adatnak vissza. 

Kinadó-hivatal: .. Steini János könyvkereskedése, hová az előfizetések és hirdetések küldendők, 
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KKolozsvár, 1877. jan. 26. 
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(!) Szeszélyes vagy hysterika asszony- 
nak talán még könnyebb a kedvét eltalálni, 
mint ngs. Asboth János urnak - királt, ha 
épen Tisza Kálmánról van szó. Ezt az „Eb- 
redés-ből elégszer láthattuk, tapasztalván, 
nogy mondjon vagy tegyen Tisza Kálmán A avagy E B-t: az Asbolh János ur helyes- 

sét, nagy szerencsétlenségére, sehogy sem 
birta kiérdemelni. 

Nem kell azonban azt gondolni, hogy 
ez a tisztelt ur mindég ily kérlelhetetlen, 
sőt inkább, mint látszik nékie is vannak ke- 
gyelmes órái, mint a mesebeli óriásnak ki, 
ha jó kedélyben érkezik haza: még meg is 

khkegyelmez Babszem Jankónak. Igy ád Asboth 
ur pardon-grácziát Tisza Kálmánnakaz „Éb- 

bothu 

redés? máról keltezett számában „Az önálló 
bank és veszélyeis feliratu czikkében - 
(csak azt nem tudni, ha nem egy óriás 
módjára-e, ki köztudomásulag, csak egyelőre 
kegyelmezett s azutáp hizlalóba fogván Jan- 
kót, ette előre egy későbbi izes falatul.) 

enigue, akár miért, elég az hozzá, As- 
rma kegyelmes kedvében lévén, azok- 

nak a veszélyeknek, fináncziális zavaroknak 
és rázkodásoknak rajzolásában tetszeleg ma- 
gának, a melyek akkor állanának elő, ha a 
Lajthán tuliakkal a kiegyezés nem sikerülvén, 
a mi kormányunk kényszeritve lenne az ön- 
álló magyar bank folállitását javasolni a ko- 
ronának, s ennek beleegyezésével a bank esak- 
ugyan fel is állittatnék. Asboth ur egész 
kedvteléssel szinez, a legrikitóbb szineket vá- 
laszt 8 előterjeszti, hogy ez esetben mi- 

. 

nő conspiratió következnék be a bécsi pénz- 
piacz részéről a magyar közönség hitelt ke- 
Teső része ellen, hogyan zárná be a Rotschild 
consortium egyszerre Werheimját, hogyan kö- 
vetnénekaz osztr. nemzeti bank emberei min- 
dent el, csakhogy nálunk zavárok idéztesse- nek elő, hogyan mesterkednének, csakhogy a 

-
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másokkal 

Mmagyar bank"jegyeinek értéke lehetőleg le- 
nyomassék szóval: mit mindent nem tenné- 

miért ez irányu ogával a Lajthán tuliak el- 
lenére is élni merészelt. 

De minél mélyebbre hatól az útas az 
erdőbe, annál mkább eltéveszti eredeti czél- 
ját s minél jobban neki hevül Asbóth ur ez 
argumentacziónak, annál inkább felejti, hogy 
minden ujabb bizonyiték fölsorolásával, tulaj- 
donképen, nem cselekszik egyebet, mint, 
1gazolja Tisza 
eljárásában. 

Mert talán hallott valami hirt Asboth 

hogy 
Kálmánteddigi egész 

ános ur is arról, hogy kormányunk a mo- 
nárchia közviszonyainak megörzésére czélzó 
törekvések mellett, épen a Magyarország hi- 
tel-szükségletében előfordulható zavarok ki- 

erülése kedvéért folytatta a kiegyezési tár. 
gyalásokat ugy, a hogy folytatta, elkövetvén 
minden lehetőt arra nézve, hogy a szakitás 

AALET TÁRGZAJA 
A KIS MAMA. 

Franczia elbeszélés. 

Irta: 

éxszys IAnory. 
eo 

VI. 

Jeffs bátya. 

(Folytatás.) 

És pedig semmi kétség sem maradt fenn e 
Gáspár látta őt meghalva, Gáspár esküvel 

felől. 

bizonyitotta ezt. Krisztina az ő saját szájából js 
ivánta hallani ama szomoru esemény részleteit. 

Minden találkozásnál ujból elkéfdezett minden 
apró körülményt, s a fiatal őrmester boldognak 

érezte magát, ha szeretett bajtársáról beszélhetett 
, 8 ismételhette, hogy mennyire szeret- 

ték ők egymást. Mina is, ki ilyenkor mindig je- 
en volt, hasonióan nagy érdekkel hallgatta e köz- 
leményeket. Szülőink, jegyzé meg a lányka, ugy 
nérték őt, mint saját gyermeköket. 

- Engem pedig testvérének hivott, vála- 
szolt Gáspár; e szerint kegyedék is némileg nő- éreimnek mondhatók ? 

nek, csakhogy Magyarország megkeserülje, a 

lel ne következzék, vagy ha mégis elkövet- 
Keznék még a rágalom se okozhassa ezért a 

sok ügyében tett legelső nyilatkozatakor is 
hangsulyozá Tisza Kálmán, „a méltányosság 
és politikai eszély legszélső határáig is kész 
elmenni, el egész azon pontig, a melyen tul 
immár az ország egyenes megrontása követ- 
keznék. 
isza Kalmán tehát ha egyátalán 
valakinek helyesléseért s nem a haza ügyé- 
nek érdekében tenné azt, a mit tesz, csak 
köszönettel tartoznék Asbóth János urnak, 
hogy annyira bele tudta magát élni az ó 
gondolatmenetébe s ennyire töri magát a kor- 
mány igazolásának kedvéért. 

De Asbóth ur, mint a jó káplár, ki 
két mogyorófa-pálczát tart, hogy ha az 
egyik eltörik, legyen a mit elővegyen, arra az 
eshetőségreis számit, hogy hátha mégis sikerül- 
nitalál a Lajthántuliaknak annyira náttérbe 
szoritni a monarchia közérdekeit, hogy a ki- egyezésből ne legyen semmi s akkor megta- 
lál lenni az önálló magyar bank - akkor 
mégis csak Tisza Kálmán lesz a bünös ! 

De hátki is lehetne más ? Ugyan miért 
nem is téteti meg Tisza Kálmán osztrák 
pénzügyminiszternek magát, igy aztán en- 
gedve a magyarok méltányos kivánságainak, 
a kiegyezés azonnal megeshetnék. Vagy ta- 
lán még jobb volna, ha Asbóth urat kül- 
dené el egy ugyis rendelkezésére álló postra, 
hátha ő még könnyebben eltudna bánni az 
osztrákbankkal ? ámbár ez iránt némi halvány 
kételyeink is vannak. Szeretnők ugyanis, el- 
végre már tudni, hogy Asbóth ur hogyan 
képzeli magának azt az egész egyezkedés 
dolgát? Azt ugyan is látjuk, hogy onálló 
magyar bank neki egyátalán nem kell; azt 
is látjuk, hogy már előre hibáztatja a ma- 
gyar kormányt, ha az egyezkedési tárgyalá- 

csak arra vagyunk kiváncsiak, ha vajon min- 
den áron folytatná-e ő az egyezkedést? A 
conservativ traditiokat tekintve, ez nem vol- 
na épen hihetetlen s ha a dolog igy áll. 
talán még is arra kérnők Tisza Kálmánt, ne 
küldje el Asbóth urat osztrák pénzügyminisz- 
ternek, hanem hagyja őt itt nekünk, mint 
az „Ébredése szerkesztőjét. Itt s mint ilyen, 
nem csinál senkinek kárt, legfőlebb a mi 
conservativjainknák. Azokat pedig - isten 
bünül ne vegye! - nem sajnáljuk. 

= A román vámszerződés. A N. F. 
Pr,* irja jan. 23-án: A Romániával kötendő vám- 

re vezettek. A román delegatusok kijelentet- 
ték, hogy mindazon tételekre nésve, melyeknél 
a specifikus vámok nem állapithatók meg, készek 
elfogadui a 7 százalékos vámértéket mindaddig, mig uj tárgyalások folytán a kivánt egyesség let- 
re nem jön. A jegyzőkönyvet még ma alájegyzik 
a kereskedelmi miniszteriumban. A Németország- 

meleg barátsággá fejlődött ki. melyet az elzászi 
két fiatal leányka tartózkodva, csaknem némán 
zárt keblébe, a vosgesi ifju harczos ellenben hév- 
vel, tüntetőleg nyilvánitott mindig. Ez neki ter- 
mészetében feküdt. Most tudta mán szomoru tör- 
ténetét a Sturm-családnag, a Jakab s Teréz ha- 
lálesetét, s ennek elbeszélése a mellett, hogy az 
árvák iránt még nagyobb részvétre hangolta, szi- 
vében a szunnyadó haragot és elkeseredést ellen- 

Bségei iránt kettőzött erővel kelté fel" 
A gyermekek pedig imádták Gáspárt, külö- 

nősen a két kisebb. Gáspár bácsi elhalmozta 
őket mindenféle nyalánkságokkal, apró játéksze- 
eket készitett számukra fenyőfa darabkákból, 

a városból bozott szép képeket. 
Majd a puha gyepen hengerkőzött velök, 

majd az iskola vagy házuk kis kertjében leülve a 
zőld lombok alá ölébe vette s mesélt nekik szép 
történetkéket. 

Egy napon azt kérdé Tobi: 
- Az iskolamestert miért hivja mindenki 

Jefis nagybácsinak? 
- Mert ő nagyon szeret mindenkit, ha nem 

is az ő gyermeke. ; 
- De hát neki nincsenek gyermekei ? 
- Nincsenek. 

- Nó hát, miután neked sincsenek gyer- 
mekeid és minket mégis nagyon szeretsz, mi is 
Gáspár nagybácsinak kellene, hogy hivjunk té- 
gedet. 

d 

ért a gyalják a jövő hónap közepe előtt. A berlini kor- 
magyar kormányt; mely, mint az alkudozá- 

I 

szerződés fölötti tárgyalások még is eredmény- 

E kölcsönös rokonszenv csakhamar őszinte 

gal kötendő kereskedelmi szerződést aligha tár- 

mány még nem választotta, meg delegatusait s 
nem állapodott meg az adaodó utasitásokra vo- 
vonatkozólag. A német kormány habozásának az 
az oka, hogy előbb beakarja várni A kiegyezési 
tárgyalások eredményét, Ugyan ez ügyól jelen- 
ti a ,P. C.. at atoi 

Az osztrák-rom án-magy ar vámársza- 
bály kidolgozására kiküldött bizottságban a nézet- 
eltérés, hosszabb vita után, végre teljesen ki van 
egyenlitve. Ama kevés czikkért, melyek érrtékére 
nézve kiegyezés nem készült, Romániában 7 7. ér- 
tékvámot fognak fzetni. Ezen jdeiglenes megol- 
dást valószinüleg csakhamar követi a végleges is. 
A bizottság munkáit befajezvén a zárjegyzőköny- 
vet mielőbb ajá fogja irni. ! 

- A kiegyezés ügyében tegnapelótt 10 
órától 3-ig tanácskoztak a magyar ministerek az 
osztrákokkal. A tanácskozáson jelen voltak a ma- 
gyar kormány tagjai közül Tisza, Wenckheim, Trefort és Széll, továbbá osztrák részről Auers- 
perg, Pretis és Lasser ministerek. Biztos forrásbó vett értesülés alapján az értekezletről a ,Hon" a / következőket jelenti: / ouo 

A mai conferentia csak kölcsönös meg- 
beszélésnek tekinthető, miután a kiegyezésnek ed- 
dig még tényleges alapja nem volt; a mai ér- tekezlet után az ügy semmivel sem haladt előbb- 
re. Az osztrák ministerek sokkal kevesebb elézé- 
kenységet tanusitottak, mintsem, bogy az ők aján- 
lataikra a magyar kormány csak reflectáílatbtt 
volna is. Eredmény tehát a mai conferentia után 
épen semmi sincs. 

A végeldöntés a kormánykörökben uralkodó 
nézet szerint már soká nem késhetik, de mielőtt 
az elhatározó szó kimond: ék, mindkét fél gon- 
dos mérlegélés és megfont alá veendőnek tart- 
ja a dolgot. . 8 
AA magyár ministerek ma este értekezletre 
gyültek V heim bárónál, e ministeri értekez- 
let tudomásul velte a közös conferentia eredmény- 
telenségét s holnap jelentést teend az uralkodó- nak. Ő felsége különben már ma délutlán 4 óra- kor félórai kihaligatáson fogadta Tiszát, - s a 
közös conferentia eredménytelenségéről már ma értesült. Tisza audentiája alatt Andrássy Széllt 
látogatta meg, kinél teljes 2 óra hosszat időzött. 

A bécsi ministerek és a magyar kormány 
tagjai közt a mai értekezlet után most már 

nap vagy holnapután Bécsbe megy föl s még e 
hóban okvetetlenül végelintézéshez igérte juttatni az ügyet. 

( 
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A keleti kérdés. 
. A helyzet. 

A török kormány megkezdette az önálló 
diplomatiai actiót, hogy Szerbiával és Montenegróval 
a végleges béke létre jöjj 
gyarország közvetitéséb veszi igénybe és pedig ak- 
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Vagy Gáspár atyusnak - szólt 
zelkedő hangon Benjamin. 

§ ezután felváltva, az őrmester nagy örö- 
mére, e két néven szóliták őt a ; ermekek. 

Ilymódon eltelt a nyárnak fele. Diderich 
Jakab társul fogadta fiát, ki szorgalommal járt 
el megbízatásában, felügyelt a fürészmalombeli 
munkásokra s gyakran eljárt Rosenwaldba, hol a 
kohókhoz szükségelt munkálatoknak őszire be kelle 
fejezve lenni. 

E növekedő bizalmat Gáspár és a Sturm- 
család között nem bánták, sőt örömmel nézték 
az ifju szülői. Az öreg falusbiró barátságos haj- 
lama az árván maradt család iránt napról-napra 
inkább növekedett, Dederich anyó pedig oly ra- 
gaszkodást, bámulatot érzett az első naptól fogva 
Mina iránt, mely egész rajongásnak volt mond- 
ható. 

Egy reggel a Fritz által oly gondosan ápolt 
kis kert bejáratánál találkozott Gáspár Jeffs bá- 
csival, a mint kezét a kilincsen tartva, habozni 
látszék, ha vajjon belépjen-e. 

- Mi baj van?-- kérdé az őrmester. Va- 
lami rósz hirt hoz talán, hogy oly gondolkodóan 
néz ki? 

- Menjünk be együtt - válaszolt az is- 
kolamester - s meghallja, miről van szó, segé- 
lyemre is lehet. 

Mina egyedül volt a külső szobában, szor- 
galmasan varrogatott. 

- Oh - szólt belépve az öreg - Krisz- 
tina nincs itt, annál jobb. 

bele hi- 

v 

* 

) 

. 

a hadsereg 

.. 

ként, hogy a békeföltételek meghatározását is a 
bécsi cabinetre bizza. Ezenkivül a szultán értesi- 
tette Milán és Nikita fejedelmeket is, hogy kész 
A békére, sőt annyira ment, hogy Montenegrónak 
már előre területi nagyobbodást, különösen Nik- 
sics és vidékének átengedését helyezte kiléláeba. E törekvések sikere fölött azonban az orosz poli- tika fog határozni. Az a nagy kérdés, mit akar 
a pétervári kormány ? Ha csakugyan békét akar, 
a porta könnyen el érheti czélját. Ellenkéző esetben pedig legalább Montenegrót a legked- 
vezőbb feltételek mellett sem lehet a háborutól 
visszatartani. 

A szérb készülődések. 
A szerbek sem szüntették meg a hadi 

készületeket Es főleg Kruseváczot igyekeznek az 
ujabb hadműveletek középpontjává tenni. Lesjanin 
redes vezeti itt az erőditési munkálatokat, me- 
fa főleg Gaglovó és Krusevácz közt egy mért- 
földnyi terjedelemben folynak nagy szorgalommal. 

Djunisból Kruseváczba vezető utakat igyekez- 
elzárni; Krusevácz körül több erőd és csil- 

lagsáncz épült. Jankova Klissura is nagymérték- 
ben megerősittetett, Másrészt Nikita fejedelem is 

ól szervezi hadseregét. mely állitólag 22.000 ember- 
ből áll. Mindezek a készülődések azonban fölösle- 
gesek, mihelyt egyszer Oroszország békére hatá- 
rozza el magát. ; 

Macedoniából. 
Mint Salonikból jan. 12-ről irják, ott a tö- 

meges csapatszállitások egy idő óta megszüntek. 
De az ujonczozási munkák egyre folynak s nagy- 
ban szervezik a nemzetőrséget, mely a Salonik 
vilajetben hét, egyenkint, 800 főnyi táborból ál- 
land. A kormány inagyban vásároltatja a kétszer- 
sültet s a szénát.. tötök lakosság igen harczias 
s haragszik Angliárata A tól tarthatni, hogy sze- rencsétlen háboru esetén asimohamedán fanatis- 
mus a keresztények ellen ifog ivotdulni. A hadi 
adót iszonyu szigor ba. E tartomány- 
ban az mintegy 3 és fél millió frankot, eredmé- 

döttek. 

A' törökök Mesopotamiában. 
Mint Bagdadból a „Pol. Corr:4-nak irják. 

ett leirhatlanat lelkesedés a háboru javára. A hatóságok idején felköltötték a lakosság fanatis- 
musát s nagyban kizs mányolták azt. A nép 
roppant tömegekben sorakozik a kibontott zász 
lók alá, A mozgósitott redifzászlóaljak a 750 fő- 
nyi létszám helyétt 1200-1500 emberből álla- 
nak. Ez annál meglepőbb, mert épen Mesopotá- 
miában okozott mindenkor a legtöbb bajt az 
ujonczozás. Az egyes nomád törzsek is önkényt 
jelentkeznek a szent háboruban való részvé- 
telre. 

A kormány felhasználja e hangulatot, s az 
idén kétszer annyi ujonczot vétet föl, mint más 
években. De pénzáldozatra is kész a lakosság. 
Már több milliónyi értékü önkénytes pénzado- 
mány küldetett Konstantinápolyba. Ezenkivül Bag- 
dad városa 400 lovat és 100 tevét ajándékozott 

ezéljaira. Háboru esetén a kor- 

: ért, édes jó nagybácsi? - kérdé a 
lányka, nyájasan nyujtva kezét a belépőnek. 

Mosolygó arczczal ült az ablaknál, mely 
feltárva, szabad kilátást nyujtott a ténytől elá- 
rasztott tájra. 

14 Az öreg ember ősz feje rendesnél is jobban 
reszketett, a mint e szókat mondá: 

- Mert oly valamit hozok nővéred számára, 
mi még szomorubbá fogja őt tenni. 

-- Oh értem - szólt Mina - a halotti- 
bizonyitványt. 

- Ugy van. S jobb lesz, hate. a családanya 
adod át azt neki, gyermekem. 

A lányka az iratra tekintett s elbámulva 
suttogá: 

- De hisz ebben házasságról van szó Jeffs 
bácsi. Nézze csak . . . Sturm Krisztina. 

- Oh, oh, elvétettem, elcseréltem a lapot 
- szólt hirtelen Jeffs. 

Ez azon szerződés, melyet eltettem, melyet 
meg fogok őrizni örökre... boldogságrói alko- 
tott ábrándink emlékeül. 

Kezébe vette ismét a lapot s mialatt hirte- 
len zsebébe rejtette, igy folytatá: 

- Könnyen érthető, hogyan történt e cse- 
re, e lap is ott volt a lajstromban s másik he- 
lyett ezt vettem el, amzt ott hagytam. Ma este 
elhozom. Oh leányom, eszem, ugy látszik, nincs 
mindig helyt. 

Mind nem figyelt többé az öreg szavaira, 
gondolatokba mélyedve, mintegy önmagához szólt: 

- Szegény Rudolf! - mondá suttogva - 

tság iránt, az inditvány-könyvben pedig Szalanp 
Imre törvényjavaslata a gy ártott boro król. 

Ezután következett a részletes tárgyalás a- 
suzZsora-törvény javaslat« felett. Az ér- 

deklődés csakegy §-ban összpontosult, abban, mely 

r.. A 

mánynak e tartományban igen dus segélyforrásai 
lesznek. AAz orosz nihilisták pöre. 

a orosz nihilisták pörónek tárgyalása P 
terváro január 30-ára van kitüzve. A vádlevél 

é Decz, A8án szent 
d 

lényegés fartalma 8yáp szent 
vádlottak és i yek Bir., 

berhall, Gurovics orvos-sebészeti hallgatók, Nad- 
jesdin műegyetemi, Popow képzőműüvészeti hall- 
gató; Bogolubow, Bocsarow, Cserjavszki és Go- 
mow polgárok, Bhomin és Heller kereskedők fiál 
Novakowki, Ivanow és Moroskin ne emberek, 
Potapow, Timofejew és Gugoryew ztok, Ilya- 
seuska nemes leány, Nikolajewskaja hivatalnok 
leány, Ivanowna őrnagy leánya, Seftel kereskedő 
leánya az istentisztelet után, melyet feltünő ma- 
gaviseletőökkel ismételve megzavartak, a Kasan 
templommal szemben levő térre mentek. „Tették 
ezt azért, mert közöttük és más emberek közt 
azon hir volt elterjedve, hogy az illető helyen és 
időben tüntetés lesz a kormány ellen. 

A nevezettek azsal vádoltatnak, hogy ök 
idézték elő a csoportosulást: hogy a mostani kor- 
mány és tekintélye ellen mondott beszédet nagy 

: 

* 

. 

. 

tetszéssel fogadták, hogy ,semla i wola" ( det., a 
és szabad akaratot) forradalmi felirásu piros zász- 
lót lobogtattak s a tömeget a tüntetésbén rés 
vételre izgatták. A náluk eszközölt ház 
folytán tiltott iratok és nyomtatványok ter, 
tésével s a rendőri közegek rangsértéséve is 
doltatnak. 

* 

Az uzsora-törvény a. képviselő- 
házban. 

(A képviselőház ülése jan. 24-kén.) 
A ház mai ülésének kezdetén Gorove 

inditványára elhatároztatott, hogy az akademia ál- 
tal f. hó 28-án tartandó Deák ünnő pélyen az 
elnők, alelnök, jegyzők vezetése mellett a képvi 
selök testeletileg jelennek meg. 

Az interpellátiós könyvben Madarász inter. 
pellátiója van beiktatva az ala p ok és a Tapit- 1 
ványok tárgyában kiküldött bizot 

meghatározza a kamat maximumot, melyre nézve 
az állam a törvény oltalmát biztositja. ieen 

A vita mindjárt az 1-ső §-nál kezdetét vet- 
te, mely §. kimondja, hogy közjegyző nem vehet 
fel közokiratot és nem ruházhat fel közjegyzői 
okirat minőségével magánokitatot, melyben nyolcz 
százalóéknál magasa bb kamat kötte- 
tett ki."- 

A kamatláb meghatározása a legeltéröbb nén. 
zetek kifejezésére adott alkalmat. Re mete 9 
százalóékra kivánja a kamatlábot emelni, Rá t.h 

.... 
iS1ó 

Károly 10 százalékra, Zsedényi az eredeti szó- 
vegben javasolt 8 százalékot is magasnak tartja 
s 6 százalékot inditványoz azon megtoldással, hogy 1 

át szegény Krisztina! Mátkáját, apját, anyj ind- 
mind elrabolták azok tőle. 

Gáspár, ki távolabbacska állt s szótlan h 
gatta e beszédet, most nem tartoztathatta ma, 
hogy szitkokban ne törjön ki a németek ellen: 

- Ne feledjük, - szakitá félbe heves sza- 
vait Mina - hogy a szentirás legelkeseredettebb 
ellenségeink iránt is elnézésre int bennünket. 

Oly valami felemelő, oly keresztényi ön- 
megadás feküdt e szavakban, a mint azt a Teré- 
za és Jakab leánya hangoztatta ajkairól. 

Ekkor a kis Liza, ki az ablak közelében 
játszott, egyszerre felkiáltott: 

- Oh minő szép kocsi s milyen szép ur 
ül benne. 

E szavaknál a kis leány egy könnyü "e 
delü nyitott kocsira mutatott, mely a ház előtt 
haladt el az úton s a kohók felé kanyarodott be. 
A kocsis, alkalmasint, hogy tudakozódjék a köve- 
tendő út felől, csak lépésben hajtott előre. A ko- 
csiban, teljes diszben ült a fogat tulajdonosa. 
Egyedül volt s a badeni hadsereg egyenruháját 
hordá, katonatisztre ismertek benne; arczát sárgás 

vöőrőös szakál körité. 
A vosgesi kerület még mindig meg volt 

szakitva az ellenségtől, egy ilynemü látogatás 
miatt nem volt miért sértve érezzék magukat a 

lakósok. Azon urak közül egy némelyik egész Ge- 
vardmerig elsétált volt már nem egyszer, hanem 
az most történt előszőr, hogy Diderich Gáspár 
szeme elé került volna valamelyik. 

(Folytatása következik.) 



felel meg. Ugyanezt pártolja Knö pil erVilmos 
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„a ki többet köttetett ki magának, a többlet visza- 

fizetésére szoritható, ismétlés esetében a kölcsön 

elvesztésére s fogságbüntetésre itélendő. 

Juhász Mihály a 107 mellett érvel, mint 

a mely vidéki pénzintézeteink tekintetbe vételé- 

yvvel, a gyakorlati élet követelményeinek leginkább 

is Harkányi Frigyes és Schma usz Endre. 

Nagy Mihály és Nagy György ellenben a 89 

mellett szoltak. Vidlicskay Józset kivételt ki- 

ván tenni a nyilvános számadásra kötelezett in- 

tézetekkel, melyeknél a kamatmaximum megálla- 

pitásakor más szempontoknak kell irányadóul szol- 

gálni, mint a többi tőkepénzesekkel szemben : Ezért 

a javaslatot újraszővagezés végett a központi bi- 

zottsághoz kéri visszautasittatni. 

A központi bizottság javaslatát illetőleg a 

s 14-kot legkimeritőbben védelmezte W ahrmann 

Mőr, kinek abban igazat adunk, hogy a drága 

pénz neheziti nálunk az ipar és kereskedelem fej- 

llődését; - de teljesmnggyőződésünk, hogy Wahr- 

mann és vele együtt nagyon sokan csalódni fog- 

nak azon hitükben, hogy e törvény a pénzt ol- 

csóbbá fogja tenni, 
Szavazásra bocsáttatván a kérdés, a ház a 

központi bizottság javaslata szerint a 8 7 -08s ka- 

matlábat rogadta el. 

A 2. §. vita nélkül, a 3-ik §. Antal Gy. 

kevesbé jelentékeny mádositásával elfogadtatván, 

szót emeltek Balogh Károly s Ráth Károly. 

, Előbbi a 4. §-t akkép kivánja módositani, hogy 

táról. 

„a birói egyezségben kikötött kamat is 89-ra 

szállitandó le, - utobbi pedig toldalékot indit- 

ványoz, melyben az 1876: XXXV. t. cz. által 

megátlapitott kölcsönök és kereskedelmi ügyleteket 

a szabály alól kivétetni kivánja. Végre Hoszt- 

ninszky János is inditványozott egy stylaris 

módositást. A kérdés azonban az idő előre hala- 

dása miatt nem került szavazás alá. 
szabályok értelmében még Madarász 

sef nyujtotta be s indokolta fennjelzett inter- 

í 4t ben kérdi a vallásügyi ministert, 

szándeka van a vallási és tanulmányi 

átvizsgálására ő felsége által kinevezett ki- 

zárni az n alapok ellenőrzésétől a törvényhozást- 

vagy ez csupán a kormány előintézkedésének te, 

kintendő s lesz még módja a háznak az ellenőr- 

zés iránt intézkedni ? Az interpelláczió közöltet- 

ni fog a ministerrel. 

/ A magyar fiatalság küldöttségeKon- 

"stantinápolyban. 

Konstantinápolyból távirják január 23-di- 

A városi hatóság tánczvigalma és lakomája 

fényesen sikerült; jelen volt Abdul Kerim is. Ma 

délelőtt Szava pasa a szultán nevében érdemjele- 

ket osztott ki. Szücs és Lukácsa harmadosztályu, 

Soós negyedik osztályu, a többiek ötödik osztályu 
Medzsidie rendet kaptak. A küldöttség a Dolma- 

Bagcsei palotába ment, hol a gyöngélkedő szul- 

tán helyett ennek sógora Mahmud Damad pasa 

még egyszer kifejezte a küldöttségnek legmelegebb 

köszönetet. A küldöttség délután utazik el az „Iz- 

mail" hadigőzösön. Számos törzstiszt kiséri a kül- 

döttséget Várnáig. 

A czeglédi küldöttségről. 
Nabresina, január 22-én. Ma reggel 

4 órakor Nabresinába érkeztünk, de mintha min- 

den összeesküdött volna ellenünk, hogy utunk 

minél hosszabbra nyuljék: itt is három óra hosz- 

száig kellett várakozaunk a cormonsi vonatra. 

Ezen idő alatt egyébiránt derekasan hozzáláttunk 

az evéshez s a hazulról hozott sonkát s többefféle 

elemózsiát utitáskáinkból közös akarattal a gyom- 

runkba pakoltuk, mely mütétre rugóul szolgált az 

is, hogy az olasz határon fizatendő fogyasztási 

adótól magunkat megkiméljük. A társaság poha- 

razás közben figyelmeztetve lett, hogyha szóda- 

vizot akarnak inni, csak kérjék magyarul, mert 

itt azs magyar néven is ismerik: „gaz viz" - 

„adua gazozas. Az utazó társaság ezen uj ma- 

gyar szónak igen megőrült. A dohányt, mit a 

küldöttség tagjai magukkal hoztak, szintén ba- 

rátságosan megosztották, s jó helyre tették, mert 

az olasz fináncz is szemes s rászedni szintoly 

passio, mint odahaza. Most folyik a bankók be- 

váltása lirákra; 10 frtért adnak 21 lirát és 50 

centesimot s ha ugyanezt az ember visszaválta- 

ni akarja a „Nemzeti banknál, 60 centesimoval 

rövidül meg. 

Kétségkivül érdeket fog kelteni, hogy a 

küldöttséghez egy nagykőrösi társaság is csatla- 
kozott utólag, kik szintén Kossuth látogatására 
sietnek. E társaság két férfi és három nőtag- 
ből áll. 

Mint az utazás egy igen nevezetes mozza- 

natát emelem ki, azon, a kedélyekre rendkivül 

jó benyomást gyakorolt tüntetést, mely a kül- 

döttséget Videm-Gurkfelden érte. A Száván in- 

neni és tuli partokon a menetet minden ablakból, 

még a Száván inneni Gellérthegy magasságu he- 

gyen álló vár ablakaiból is fehér kendők lobog- 

tatásával üdvözölte a lakosság, mire a küldöttség 

a jelvényekkel ellátott kalapok emelésével felelt. 

Nehány óra még és olasz földön leszünk ; 

a zarándok idegeit, mint villamos érintés hozza 

izgatottságba a tudat. A hangulat mindig lelke- 

! 

sebb. A mozdony füttyent, a vonat robog 

„Vessétek le saruitokat - szólal meg egy hang 

- mert Olaszhonban vagyunk, hol Kossuth La- 
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Dobos beszéde Kossuth előtt. 

A czeglédi küldöttség vezetője a következő 

beszéddel szólitotta fel Kossuthot a mandatum el- 

fogadására: Egy alföldi földmivelő magyar város 

még romlatlan népének küldőöttei állanak előt- 
ted Magyarország kormányzója, édes hazánk sze- 

retett nagy fia. Nagymessze hagytuk édes hazán- 

kat, népek, országok, hegyek, völgyek választa- 

nak tőle, és mégis ugy érezzük magunkat nálad, 

hozzád közel, mintha mindnyájan otthon volnánk, 

mert mi ott szeretnők látni hazánkat, a hol te 

vagy és téged ott, hol van hazánk. 

Csodálatos édes csalódás, arczodnak ránk 

sugárzó vonásaiban, szemeid tükrében, hajad ősz 

szálaiban, nemzetünk képe néz reánk. Te az apa, 

mi szerető gyermekeid. Hagydd nekünk ezt az 

édes csalódást, hadd örüljünk neki gyermekesen. 

Agyad a világ nagyszerű eseményeinek nagy lel- 

tára, egy egész világ fordul meg abban. Te s0- 

kat tudsz, sokat gondolsz tőlünk távol, mit mi 
egyszerüű emberek nem tudunk, nem gondolha- 

tunk. 

Kebled érzelmeit, indulatait, ki tudná meg- 

mérni ? annak szikráit tisztelettel kisérte földünk 

tulsó fele, lángján a hideg Albion is melegedett. 

Kebled mély fájdalma szent. mérhetlen, azt meg- 

mérni csak te magad tudod, mikor annak hul- 

lámai között elmerülsz, s a felszinre küzdve fel 

magadat, könyező szemeid is Ithakádat keresik. 
Messze képét bujdosó magzatja ! 
Még Kalypszó keblén is fsiratja. 

Ezt mi tudjuk, és nem jöttünk nagy gon- 

dolataidat, archimedesi számitásaidat megzavarni, 

mi nem jöttünk, mint sokan, kebled érzelmeit 

keseriteni, nem, mi eljöttünk, hogy orczádat lássuk 

még egyszer. hogy mi megmondjuk, megnyögjűk 

neked, hogy mi téged szeretünk. Olyanok va- 

gyunk, mint a mesés Pellikán madárnak fiai, 

kebleden csüngünk, repdesünk, sirunk! Oh nyisd 

fel előttünk vérző kebledet, hadd gyógyitsa be 

azt fiaid keblének melege! 

Már most ereszkedjél le hozzánk abból a 

magasságból, hová önteremtő erődből magasodtál, 

érezzél, gondoljál velünk nemzeted egyszerü érzel- 

mével és észjárásával. Te vagy Maestrója ennek 

az egyszerü műszernek, te játszodtál ezen a mű- 

szeren utolérhetlen eredetiséggel, egyedül értheted 

annak alaphangjait, kulcsa nálad van stb. Czeg- 

lédnek országos képviseleti széke megürült, meg- 

ürült a hely, melyet szabad választása szerint 

tölthet be, a hely, melyben alkotmányos fogal- 

maink szerint önérzetesen ülhet bár ki, legyen az 

a világ legelső polgára vagy fejedelme. Ezt a 

helyet városunk népe egyedül neked szánta, mert 

nagyobb kincse ennél nincs, ennél nagyobb kin- 

cset nem adhat. Ezt te nem kicsinyelheted. 

És, hogy népünk természetes észjárását, 

annak magas és mély [jelentését megérthesd, a 

mult idők függönyét felvonva, egy jelenést muta- 
tok fel előtted, hol tulajdon szellemedet láthatod, 

egy laterna magikát, melynek sötét falán a trans- 

parent téged idéz fel. 

Az 1848. év derekán és végén, mikor a 

vihar feltámadt és a fenyegető hullámokat haj- 
totta felénk délről, keletről, nyugatról, két izben 

látogattál meg minket szorongó kebellel, mi re- 

megve fogtunk körül, mint vész közeledtével a 

madárfiak anyjokat; meg van még most is az 

asztal, melyen álltál akkor s mondtad nekünk, 

hogy a haza veszélyben forog s mint látnok jó- 
soltad az eljövendő calamitásokat. Kérted a né- 

pet, hogy ne hagyja, mentse meg a hazát és mi 

mentünk utánad akkor. 

E végzetes asztal körül gyültünk, seregel- 

tőnk most ujra, mikor megválasztottunk. Akkor 

te mondád, hogy vész fenyegeti a hazát. Te kér- 

tél minket, hogy ne hagyjuk, hogy mentsük meg 

minden áldozattal, ha kell, vérünkkel . . . Most 

mi jöttünk hozzád, körülfogva téged, mi mondjuk 
szorongó kebellel, hegy hazánk veszélyben forog, 
mi kérünk, hogy ne hagyd, jer segits megmen- 

teni jer! és a haza szent földje megrendül, mikor 

rálépsz, delejvillanyos erő rázza meg a Kárpáttól 

kezdve Adriáig és Thermopilákká, vaskapukká 

válnak Erdély hegyszorosai. 

Jer! Az északi Sardanapal Moszkvában dö- 

zsől, poharat emel a müűvelt Európa ellen.... 

De a falból kijövő kéz ismét irja a végzetes Te- 

kel mene titkos szót is, ésha mi e titkos két szó 

után oda irhatjuk nevedet, a Kossuth nevet, hisz- 

szük, hogy aláirtuk halálos itéletév. 

Csernajeff Párisban. 
Páris, jan. 21-én. 

A „djunisi hős Szerbiában s Prágában szer- 

zett babéraival közzénk jött, nehány nap óta itt 

időzik s készségesen rendelkezésükre áll a kü- 

lönféle lapok szerkesztőinek, kik interwiewolás vé- 
gett egymás kezébe adják az ajtó kilincset. 

Azt az egyet meg kell adni Csernajeffnek, 

hogy nyiltszivü egy ember, felel ő minden kér- 

désre s elmond ő olyan dolgokat is a mi az ő 

álláspontjából itélve legalább is czélszerütlen vagy 

épen észszerütlenség. ; 

Nagy előszeretettel s bőbeszédüséggel közli 

elveit, melyek őt az actió 

82 
azon terére vezet- 

ték, hol ügyeinek s neki magának a semminél is 

kevesebb sikert tudott aratni. 

„Én teljes életemben két elvért küzdöttem 

- mondja ő - a szabadságért és a civilisatió- 

ért, az előbbiért tollammal harczoltam Oroszor- 

szágban a napi irodalom terén, a másikért a bar- 

barismus ellen Szerbiában." - 

Nekem alkalmam volt a „Gazetta de la 

France" s ,„Liberté" szerkesztőit kikérdeztetni 

Csernajeffel folytatott társalgásuk iránt s mind- 

kettő oda nyilatkozott, hogy az exgeneralissimus 

kedvező benyomást gyakorolt rájuk, ők meg van
- 

nak gyöződve a felől, miszerint Csernajeff valódi 

hitét vallotta, midőn azt mondta, hogy ő a sza- 

badságért s civilisatióért küzd. 

Meglehet, hogy ezen előnyös vélemény Cser- 

najeffről, mely actióival ellentétben látszik álla- 

ni az olvasók egy részénél visszatetszést fog szűl- 

ni, azonban legyünk igazságosak ellenségeink irá- 

nyában is s ne tagadjuk meg elismerésünket irá- 

nyában, fentebbi állitásának kétségbevonása által, 

habár e dicséretes intentiókból tett lépéseit kár- 

hoztatnók is. 

Csernajeff mint már mondám igen bőbeszé- 

dü, társalgásában elárulta, hogy ő tagja s párt- 

fogója azon titkos társulatoknak, melyeket Orosz- 

országban „nihilistikus. névvel jeleznek s melyek 

a jelenlegi despotismus helyébe alkotmányos ál- 

lamformát kivánnak. 

A kik olvasták azon lapot, melynek élén ő 

állott s melynek beszüntetésére kártalanitás mel- 

lett legfelsőbb helyről föl lett szóllitva, állitják 

hogy Csernajeif szabadelvüen tárgyalta Oroszor- 

szágnak politikai napikérdéseit, sokszor azon a 

határon tul, melyet vonatkozása a kormányhoz 

esetre nem azon az aton, hogy elébb muszkává 

tegye a félvilágot. 
Többi nyilatkezatairól közelebb. 

A dévai állami tanitóképezde ügyei 

a nyilvánosság előtt. 
Előadja Réthi Lajos Hunyadmegye tanfelügyelője. 

(Folytatás.) 

II. 

Balázs Lőrincz sikkasztása. 

Elég szomorú, de igaz, hogy HBalázs Lő- 

rinez rendes tanár, a ki az 1875/6 tanévben a 

tanév legeslegutolsó napján, a vizsgák befejezte 

után eltünt s az általa kezelt pénztárban 1000 

forintnál nagyobb hiány találtatott. 
Későbben Balázs Lőrincz önkéntesen följe- 

lentette magát az illető kir. ügyészségnél s el is 

itéltetett sikkasztásáért az elsőfoku kir. törvény- 

szék által 2 évi eulyos börtönre, mely büntetést, 

a mint értesültem a kir. tábla öt évre emelt föl. 

Ez igy van bizony és igaz. De nem igaz 

ám egy szó sem azokból a vádaskodásokból, a 

melyek ez eseménynyel összeköttetésbe hozattak a 

nyilvánosság előtt. 
Az állittatott ugyanis többször, hol nyiltan, 

hol elburkolva, hogy Réthi a tanfelügyelő Madzsart 

az igazgatót azért tétette el innen, hogy Balázst a 

sikkasztót tétethesse igazgatóvá. 

Madzsar eltétetéséről alább lesz szó. Balázs 

igazgatóságára vonatkozólag kell itt kijelentenem, 

hogy én őt a képezdei igazgatóságra 

dévai képezde ügyeit igazgató helyett vezette, a 

szkynak, hogy levelezéseiket égesse el. E levelét 

Gráczban adatta postára, bár maga nem volt e 

városban. A Korczinszkitól e levelére várt válasz 

kézhez vehetése véget irtTegy gráczijvendéglő fő- 
pinczérének, hogy a nevére érkező levelet küldje 

el hozzá; Korczinszkitól azonban nem érkezettle- 

vél Gráczba. Rydl ez időben szakálát is levétette 

s midőn még igy bujdosásaiban sem érezte ma- 
gát biztonságban, előkészületeket tett Törökország- 
ba menekülni. 

Különben maga a vádlott is beismeri eze- 

ket s okul azt adja, hogy compromitálva érezték 

magokat (ő és bátyja) a Bukarestben beváltani 

akart pénztári jegyek esete miatt. Neki ugyanis 

a hirlapokból volt tudomása Erny meggyilkolta- 

tásáról, de csak miután már a jegyeket Korczin- 
szkytól átvette, Vádlott: Korczinszkyt okolja min- 
den szerencsétlenségért, mely rás öngyilkos báty- 

jára nehezedik. Azon állitást, hogy fivére dobta 

volna el Lembergbergben a 40,000 frt értékü pénz- 

tárjegyet - nem hiszi. , 

Elővezettetik Korczinszky. Kihaligattatik azon 

asszony, kinél a vádlott nagymező-utczában lakott. 

Vallomása annyiban érdekes, hogy ő sohasem lát- 

ta lakójánál Rydlt, s hogy a mi - fontos kö- 

rülmény - Korczinszky aug. 11-én (a gyükosság 
előtti napon) ebéd után távozott el s vissza nem 

tért. Adós nem maradt. 
Ezután több galacziai tanu hallgattatik. Kár 

értök az uti költség: a dolog érdemére nézve val 
lomásaik oly üresek. 

A tárgyaláson megjelent Vladisovszky Jó- 
zsef lembergi törvényszéki biró is. Ő ismerte a 

nem ajánlott am soha sem sem szóval, sem 

irásban; és a dévai képezde igazgatójává nem 

elébe szabhatott. 
Csernajeff hivatkozik is mindezen dolgokra, 

midőn kinyilatkoztatja, hogy ő Oroszországban a 

szabadságért küzdött. 
Azt tehát meg kell neki adni, hogy ő csak 

igazat mondott midőn kijelentette miszerint ó 

Oroszországban tollával a szabadságért is küzdőött. 

Persze más tekintet alá esik fentebbi nyi- 

latkozatának második tétele, melyben ő azt mond- 

ja, hogy Szerbiában a civilisátióért küzdött a bar- 

barismus ellen. 
E sorok irójának volt alkalma a törököket 

épugy miut az oroszokat országukban tett hosz- 

szabb utazások által szinről szinre megismerni, 

s habár én a keleti kérdést illetőleg határozot- 

tan a törökbarátok közé tartozom, még sem va- 

gyok annyira elfogult, hogy a törököket barba- 

roknak ne tartapám, igenis ők legalább is oly 

barbárok mint az oroszok, vagy a déli szlávok, 

a „barbár" szónak azon értelmében, melylyel azt 

vonatkozással a nyugati népek civilisatiójához hasz- 

nálni szoktuk s ha Csernajeff mondja, hogy ő a 

barbarismus ellen harczolt, annyiban igaza van a 

mennyiben ellenfele csakugyan egy barbar nép- 

ség, de nincs igaza ha ellenségének barbárságá- 

gával ellentétbe akarja magát helyezni s a civili- 

satió terjesztőjének nevét bitorolni, midőn a pan- 

szlávismus érdekében küzd a török barbárok el- 

len; fentebbi nyilatkozatának második tételét, 

hogy az az igazságnak megfeleljen ugy módosi- 

tandó ,Szerbiában küzdöttem a panszlávismusért s 

a barbarságért a barbarság ellen". 
Midön Csernajeff intentióit s multját né- 

mileg méltányoltam, nem hiszem, hogy ezen elfo- 

gulatlan szavak után az olvasók közül valaki az- 
zal gyanusithatna, mintha az exgeneralissimusnak 

Szerbiában viselt dolgait csak a legtávolabbról is 

kedvező szinbe akarnám ölteni, mert daczára an- 

nak, hogy a törököket barbaroknak tekintem s 

továbbá elismerem, hogy az uralmok alatti ke- 

resztyén népek kegyetlenül sanyargattattak s ki- 

vánatosnak tartom a civilisátió érdekében e baj- 

nak megszüntetését: nem tudnám helyeselni, mi- 

szerint a barbar oroszok vállalkozzanak e missió- 

ra, annyival kevésbé, mert ismeretes, hogy ők nem 

annyira a szerencsétlen népek szenvedéseinek meg- 

szüntetése végett, mint inkább hóditási terveik: a 

panszlávismus terjesztése czéljából teszik maguké- 

vá a keleti ügyet. 

Csernajeffnek nyilatkozatai közül igen érde- 

kesek azok, melyeket ő a „pronunciamento"-ra 

vonatkozólag tesz. Ezen államcsinyt közönségesen 

ugy tekintették annak idejépben mint pressiól a 

békealkudozásokra, melyeknek létrejöttét Csernajetf 

mindenképen meg akarta volna akadályozni, ő itt 

körülményesen kinyilatkoztatja, miszerint az ré- 

gen elő lett készitve s régtől fogva kedvencz esz- 

méjét képezte a panszláv comitéknek, kik a Bal- 

kánon egy hatalmas szerb királyságot kivánnak 

democratikus intézményekkel, ezen királyság orosz 

fensőség alatt volna s nézetük szerint uttőrője 

lett volna egy alkotmányos aerának Oroszország- 

ban. Az uj democratikus szerb királyság lett vol- 

na fegyvere az orosz titkos társulatoknak egy al- 

kotmányos államformának megnyerésére az orosz 

népek számára. ; 
Itt is látjuk, hogy Csernajeff hirhedt ki- 

rályságfabricálásának kiindulási pontul szolgált 

fentebbi elve, melyben mondja miszerint Oroszor- 

szágban szabadságot akar. 

Ő továbbá kereken kimondja, hogy „pan- 

szláva s mint ilyen az összes szláv fajt egyesi- 

teni akarja, vagy a mi más szóval annyit jelent, 

hogy a félvilágot kozákká akarja tenni. 

Őszintén kivánjuk teljesülését Csernajeff azon 

szméjének, melyben a muszka despotismns helyé- 

ebe alkotmányt s szabadságot óhajt, de minden- 

is volt kinevezve soha. 

Hanem igy áll a dolog: 

1875 évi szeptember 16-én kaptam meg m. 
kir. vallás és közoktatási miniszter urnak ugyan- 

azon hónap 11-én kelt.20366 sz. rendeletét, mely- 

ben tudtomra van adva, hogy Madzsar János in- 

nen eltétetett. Annak d) pontja alatt ez áll: „A 

képezdei igazgatói állomás betöltése iránt köze- 

lobbről intézkedem." 
Madzsar János már elébpbb megkapta az át- 

helyezési rendeletet s annak következtében sürgő- 

sen folyamodott hozzám ismételve, hogy az igaz- 

gató keze alá adottakat vétessem át, mert neki 

indulnia kell uj állomására. 

Ezen sürgetések következtében s a képezdei 
rendtartás és mindenütt fenálló gyakorlat értel- 
mében megbiztam a kinevezés szerint legidősebb 

tanárt, hogy két társa közremüködése mellett az 

igazgatóságot vegye át s vezesse, a mig minis- 

teri intézkedés érkezik. 
A kinevezés szerint legidősebb tanár Ba- 

lázs Lőrincz volt s ily módon került kezei közé 
az intézet igazgatóságának ideiglenes vezetése. 

Én vártam a kilátásba helyezett igazgató- 
kinevezést mindennap; az pedig nem érkezett meg 

s Balázs, mint legidősebb tanár helyettesitette 

tovább. 
A képezdében a sok zürzavar és viszály 

után rend és béke lett. Ezt az igazgatótanács 

annyira méltányolta, hogy a tavaszi rendes ülé- 

sek alkalmával inditványt tett egyik tagja, hogy 
Balázsnak igazgatóvá kinevezése iránbt tennénk 
fölterjesztést. Ha Balázst igazgatóvá 
akartam volna tenni, nem kértem 

volna az inditványozót arra, hogy 

inditványát vonja vissza. Pedig arra 

kértem és az kérésemre vonta vissza. 

Két lényeges okom volt, a miért Balázst 

nem akartam igazgatóvá neveztetni. Egyik az, 

hogy a nevelés-tudományokkal szakmaszerüleg 
nem foglalkozott; a másik az, hogy sokféle jó- 
ravalósága és ügyessége mellettis ösmertem gonosz 

szenvedélyét a kártya iránt, régebbi időkből. Ezen 

szenvedély elfojtására sokat is küzködtem, mert 

Balázs régi ösmerősöm és tanulótársam volt. 

Nevezetesen, midőn a képezdei költségvetés 

első részletét mint helyettes igazgató kezénez 

vette, hosszas és komoly figyelmeztetés után be- 

csületszavát adattam, hogy legalább a mig köz- 

pénz lesz nála, nem fog hazsard-játékban részt- 

venni. 
(Folytátása következik.) 

Törvényszéki csarnok 
Az Erny-féle bünpör. 

3-ik nap. 

Először Ryál vezettetett be egyedül. Elnök: 

Honnét vette ön ez 5000 frt értékü jegyeket? 

Vádlott: Korczinszkitól kaptam. Elnök: Ön e je- 

gyeket nem személyesen vitte el a bankárhoz? 

Vádlott: Egy senzál által küldtem oda. Elnök : 

Ki volt e senzál? Vádlott: Akkor tudtam nevét 

és lakását is, de ma már elfeledtem. Elnök: Ön 

e jegyeket saját tulajdonaként küldte be főlválta- 

ni. Miért tette azt? Vádlott Korczinszky igy ki- 

vánta. Elnök: Midőn a jegyeket Korczinszkytól 

átvette, nem kérdezte tőle, hol vette ő azokat? 

Vádlott: Korczinsaky azt mondta, hogy a pénz- 

tári jegyeket ugy találta. 

Midőn 5000 frtnyi pénztári jegyek Buda- 

pestre beküldetvén, azok lefoglaltattak s beadójuk 

kézrekeritése végett Bukarestben a lépések meg- 

tétettek, Rydl azonnal elhagyta Oláhországot s 

s Magyarországon, Ausztrián át Galicziába ment 

s ott városról városra csavarogva, azon volt, hogy 

a bünnek minden nyomát oltörölje. Irt Korczin 

Rydl testvéreket. 1868-ban találkozott velük elő- 
szór. 1875. augusztus közepén egy nappal azelőtt, 
hogy az Erny-féle gyilkosság hirét a lapokban 

olvasta, a Rydl testvérekkel egy lembergi kávé- 

házban találkozott. Másnap Maidinger rendőr- 

tiszttől halotta, hogy az Erny-féle gyilkosság el- 
követése miatt bizonyos Rydl testvéreket üldöz- 

nek; a Rydlek azonban már akkor nem voltak 
találhatók Lembergben. Jelentkezett egy önkény- 

tes tanu is. Vallomása csak időtöltés volt. Ez 

Zitterbarthn Károly ékszerész, ki Erny házában 
lakott. A végzetes nap östéjén 1876. aug. 11-én 

tanuja volt azon beszélgetésnek, melyet Erny 

György ismeretlen látogatói ennek ajtaja előtt a 
házmesternél és egy ott lakó ügyvéd gazdasszo- 
nyával folytattak. Tanu azon gyanitásban van, 

hogy e látogatók egyike Rydl Ignácz volt. A tár- 

gyalást elejétől végig lfigyelemmel kisérte, Rydl- 

ben azonban nem ismerte fől az akkori egyént, 

bár ennek testalkata amazéval megegyez. Kéri a 

törvényszéket, mutassák meg neki Rydl I. akkori 

arczképét. 
Füzesséry (védő). Azon kérdést kivánom 

intézni a tanuhoz, hogy mily nyelven beszéltek, a 

maz ismeretlen látogatók. . 

Tanu: Az alacsony zömök ember nem be- 

szélt, a másik egy ott járt ügyvédsegéddel és az 

asszonyokkal magyarul értekezett. 

Füzesséry figyelmeztette a törvényszé- 

ket, hogy a vádlottak egyike sem tud magyarul. 

Az Erny házmesternője, továbbá Szirmay ügyvéd 

szintén azt vallották, hogy ama látogatók magya- 

rul beszéltek. A törvényszék mindamellett is meg- 

mutatta Zitterbartanak Rydl Ignáez akkori arcz- 

képét, továbbá Rydl Gotthárd halottkori photo- 

látogatókat ez arczképekben nem ismeri föl. 

Ezzel véglegesen van konstatálva, hogy Er- 

ny Györgyöt 1875. aug. 11-én este két izben 

keresték látogatók. A harmadik vádlottat, Zaje- 

szkovszkyt Zitterbarth szintén nem ismeri. 

A tárgyalás ezután 121/, órakor félbesza- 

kittatott s a közönség eloszlott. 

Jogi rovat. 
Semmitőszéki döntvények. 

20073. 876. A perrend 35. §-a kereske- 

delmi ügyekre is kiterjedvén, s az ellenfél nem 

tagadván, hogy a kereseti áruvétel szerződés bi- 

zonyos vásáron jött létre, ezen hely birésága kü- 

lőn kikötés nélkül is, illetékesnek tekintendő. 

22322.876. A nyomda üzlet tulajdonosa s 

valamely láptulajdonos s kiadója közt a lap kiál- 

ügyletet képezvén, arra a kereskedelmi illetőségmeg- 

állapitaadó, tekintet nélkül. hogy alperes laptu- 

lajdonos kereskedő-e vagy sem? 
, 

Legfőbbitélőszékidöntvények. 
11849.876. Az, hogy valaki jogszerüleg jog- 

orvoslattal él, ha mindjárt megakasztja is az ügy 

további menetét, ebből eredőleg kártérités kerese- 

tének hely nem adható. elit 

Semmitőszéki döntvények. 

18917.876. A folytatólagos végrehajtás a 

perr. 360. §. értelmében helyesen rendeltetik el,, 

ha az első foglalás után a lefoglalt vagyon na- 

gyobb részt igénykeresettel támadtatott meg. 

23235.876 A nem kereskedő földbirtokos 

részére eszközölt jelaálogos követelés adásvétele kö- 

rüli közbejárásért eső dij fizetésére, irányzott 

keresetek, a kereskedelmi biróság körébe sorolt 

alkuszdij iránti keresetek kőzé nem tartozván. 

mint teljesitett szolgálat dijazására vonatkozó ke- 

resetek, a sommás eljárás s biróság hatásköré- 

graphiáját. Tanu kijelenté, hogy az általa látott 

litása, nyomtatása s többszörösítése iránt létre- 

jött sserződés mindkét félre nézve kereskedelmi 
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Legfőbbitélős zéki döntvények. 

7065.876. Ha valamely bérleti szerződés ha- 

trozott időre köttetik, s ezen időre a bér ki is 
fzettetett, akkor ez idő elteltével a bérlet meg- 

sszüntnek tekintendő, hacsak annak tovább folytatá- 

sa be nem bizonyittatik. 

6785.876. Bánatpénz fizetésére csak az lé- 

vén kötelezhető, ki a szerződést jogilag teljesit- 

hette, következik, mikép valakit oly szerződéstől 

elállásért, melynek teljesitése tőle nem függött, jo- 

gosan bánatpénzzel sujtani nem lehet. 

fárosi fekvök márcz. 13-án elárvereztetnek. 

y
o
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Kivonat a hivatalos Értesitőből. 
- Grecser Samuel és neje elleni csödüg

yben, 

1478 ítra becsült medgyesi ingatlanok fob. 5 

én eladatnak. 
- Zellenmayer György csödtömegéhez és 

neje tulajdonáhóz tartozó 1300 ftra becsült szász- 

- Korpáde Péter csödtömegéhez tartozó 

1405 ftra becsült szászvárosi fekvőségek márcz. 

5-én eladatnak. 
A Teutsch J. B.-nek Buresch Johann csöd- 

Vagyona elleni ügyében ez utobbinák medgyesi 
in- 

Batlanai febr. 3-án eladatnak. 

V.-hunyadi Bucsi Mihály vagyonára v
e- 

csödeljárás a csödtömeg felosztása után meg- 

Boyer Ft. Daniei brassói iparos ellen 

megnyitott csödeljárás, megszüntettetett. 

- Kósza Albert és társainak Császár Á
gnes 

és Borbára elleni ügyében, ez utobbipak csik-je- 

Mmnőfalvi és csik-szt.-tamási ingatlanai feb. 17-én 
eladatnak. 

- Sebesi Antalnénak Molnár 
János elleni 

ügyében, ez utobbinak 657 ftra 50 kr b
ecsült kolozs 

vári ingatlanai márcz. 5-én eladatnak. 

75-ik közlemény az árvaházra történt 
adakozásokról. 
Ajándékok. 

M. Szabó Lajos 10 frt, özv. Szász Ferencz- 

nmnóé 2 frt, Szentgyörgyi Lajosné 1 frt, A ,Magyar 

Polgár- szerkesztősége által Krecsányi Sarolta 
20 frt. t 

i11876. Karácsonyi ajándékul. 

Zzigmond Elekné 3 frt, Zsigmond Dezsőné 

2 frt, összesen 38 fit. Rucska János ur ajándé- 

kentt egy 80 forint értékű felhajtandó kötelez- 
8 . 

Ajándókok a fölszereléshez. 

Pap Elekné 4 kupa hájzsirt, Biró Mihályné 
3 kupa hájzsirt, Haller Rezsőné 1 nagy kosár 

almát, 42 darab kalácsot, Korbuly Bogdánné 10 

májost, Koncz 6 1 tál tepertyüt, Lefko- 
vics Sámuel 53 kigr. szép kenyérlisztet és 25 ki- 
Er. törökbuzalisztel. 

Fogadják a n szivű adakozok az ,ár- 

vák" nevében hálás ő ünket. 
Kolozsvártt, 1877. évi január hó 28- 

dikán, 
Br. Bornemisza Ignáczné, 

elnék. 

Szász Domokosné, 

titkár. 

ALOM és MÚVÉSZET. 
eti szinház. Remmert Mártha kis- 
versenye a kolozsvári szinházban 1877. 

EUisztnek, a zongorakirálynak tanitványa: ez 
már magában elég volt, hogy érdekeltségünket 
felköltse Remmert M. kisasszony íránt; fokozta a 
várakozást a fővárosi sajtó egyhangu lelkesült el- 
ismerése, mely a t. művésznő ottani hangverse- 

nyéről szólott. 

Pedig hát a hir csak roppant gyönge vissz- 

hang volt ezúttal, a fővárosi sajtó lelkesülése hi- 

deg érzéketlenség azzal szemben, a mit tegnap 
hallottunk, élveztünk, csodáltunk, a mi extasisba 
ragadott, elbűvölt, nagyszerüségének csodálatra- 
méltóságával megigézett. 

A kolozsvári közönségnek az utóbbi évtized- 
en elismert, világhirü zongora-virtuozokat volt 

alkalma megismerni és csodálni; hallottunk egy 
VWilmerst, egy Littolffot, egy Menter Sophiet s 
másokat, egy sereg első, másod s tizedrangu mű- 
vészt. Hanem olyasvalamit, a mit tegnap Remmert 
kisasszonytól hallottunk, még eddig nem is kép- 
zeltünk, nem is álmodtunk. Tudtuk, hogy Rem- 

mert kisasszony Liszt egyik legtehetségesb ta- 
nitványa; olvastak, hogy művészetét máris az 

utolérhetetlen maestroéval hasonlitották össze, hogy 
a t. kisasszony budapesti hangversenyén maga a 
2ongorakirály a legnagyobb elragadtatással tapsolt 
i; s mégis mindezek mellett is mint valami 
l nem is sejtett tündérálom lepte meg a kö- 

Zönséget a t. kisasszony leirhatatlan zongora- 
átéka. 
tak De nem is játék ez: az maga az eszményi 

ély, amit az ember csak sejt, a költő csak 

gyönge szavakkal ad vissza; de hogy létezzék : senki 
még nem is képzelné. 

be tartoznak. Erre nézve nem tesz különbséget, 

ha közbejáró dijait a keresk. törvényben megál- 

Aapitott mérték szerint számitja fel, és veszi kers- 

setbe. 

Nincs szó, nem is találunk kifejezést, mely- 

lyel le lehetne irni azt az utolérhetetlen technikát, 

mely R. k. a. rendelkezésére áll. Mintha nem is 

két kézzel és tíz ujjal birna, hanem egy egész 

legióval: olyan bámulatos hangözönt tud kicsalni 

abból a hangszerből, melyet zongorának nevezűnk ! 

És milyen hangözön! Mintha minden egyes hang 

egy határozottan kiemelkedő, plastikailag kidom- 

borult individualitás volna, mely kisérve ezernyi 

ezer hasonló társától egy kápráztató szépségű, ra- 

gyogó szinezetű, minden legkisebb részletében 

képzelhetetlen finomsággal kidolgozott képpé egye- 

sűl! S azok a decrescendók és pianissimó - 

melyekben a dallam hajszálnyi finumságu egyen- 

letes fokozatossággal hal el; azok a határtalanul 

complicált tételek, melyekben nem tudjuk: ha va- 

jon a compositeur titáni merészsége vagy a já- 

ték még gondolatban is alig képzelhető s mégis 

létező bevégzettsége büvöl-é el, ragad-é bámulat- 

ra; azok a szinte érthetetlen, megmagyarázhatat- 

lan fogások, melyek hallatára kétkedai kezdünk, 

ha valjon olyan alkottal birnak-é Remmert k. a. 

kezei, mint más halandóéi, vagy pedig a szeren- 

cse valami kedvező játéka egészen máskép for- 

málta; s mindezekhez az a tökéletes praecisio a 

legbámulatosabb futamok, a legnehezebb variatiók 

ereguálásában, melyben egyetlen egy hang sem 

vész el és nem foly össze a másikkal : mindezt 

csak hallgatni, bámulni, csodálni lehet, de leirni, 

elmondani lehetetlenség! 
Mondanunk sem kell ezek után, hogy a kö- 

zönség minden egyes piéce után frenetikus tapsba 

tört ki, mely nem tudott, nem akart csillapulni. 

Különösen a Mendelssohn-Liszt-féle ,Parapbrase" 

után (a „Nyáréji álom"-ból) egész tombolássá lőn 

a taps és épen 7.szer hivták ki a művésznőt. Az 

utolsó darab: Liszt „Magyar ábrándja" után, - 

melyet zenekar kisérettel adott elő, - szintén 

vége hossza nem akart lenni a tapsolásnak, ami 

pedig nálunk előadás végével ritka eset, sőt ha- 
talmas újrák hangzottak föl, melyek azonban 

nem voltak képesek a t. müvésznőt ismétléste 
birni. A mondottakon kivül még három darabot 
adott elő Remmert k. a.: egy „Románczot? Cho- 
pintől, Kollaktól egy „Concert-Étude.őt és Áb- 
rányinak ,„Egy rege" czimü szerzeményét, az utol- 

só kivételével mind olyan compositiók, melyekkel 

még elismert tekintélyü gyakorlott zongora-virtuo- 
zok is csak kivételesen mernek megbirkozni. 

Valóban szégyenletes a kolozsvári közönség- 

re, hogy egy ilyen, a szó valódi értelmében mü- 

vészi előadásra nem tudta megtőlteni a szinházat. 

Különben e közönyösség mentségeül szolgál- 

hat némileg az, hogy hangversenyeimket az u ób- 

bi időben egy sereg hivatlan „műüvész" annyira 

discreditálta, hogy közönségünk tartózkodással fo- 

gad már most mindenkit. S ezért a jelenvoltak 

közóhajának vélünk kifejezést adui, midőn szin- 

házunk igazgatóságát kérjük, hogy kisértse meg 

Remmert kisasszónyt még egy előadásra megnyer- 

ni. Mi, legalább részünkről, meg vagyunk győ- 

ződve, hogy a közönség sietni fog mulasztását a 

szinház megtőltésével, a műkedvelőségi jóhirnevén 

ejtett csorbát kiköszörülni. 
A hangverseny többi részéről röviden csak 

annyit, hogy abban szinházunk első operai erői 

vettek részt s méltó staffage-ot képeztek Rem- 

mert k. a. müvészetéhez. 

* 

Az Összehasonlitó irodalomtörté- 

nelmi lapok" cimű, dr. Meltzl H. és dr. Brassai 

S. egyetemi tanárok által szerkesztett új szaklap- 

ra, - melyet már megemlitettünk, - szüksé- 

gesnek tartjuk még fegyszer röviden visszatérni. 

Új szakközlöny oly kiváló jelenség, különösen Ko- 
lozsvártt, hogy a napisajtó nem szoritkozhatik 

arra, hogy csak egyszerüen följegyezze, mint va- 

lami megszokott dolgot; hanem kissé behatóbban 

is kell méltányolnia. Dr. Brassai és dr. Meltzl ur 
új vállalata - miut az „Előszó" mondja - ,a 

bires „Göttingische gelehrte Anzeigen" cimű fo- 

lyóirathoz hasonlóan kis keretben nagy feladato- 

kat tűz maga elé." E nagy feladatokat a szer- 

kesztőség abban találja fel, ami - szerinte - 
az ugynevezett passiv és activ két rendbeli for- 

ditói irodalomnak felel meg; ,„vagyis egyrészt a 

magyar irodalom javának bemutatása külföldön 

másrész megforditva, külföldi irodalmak javának 

bemutatása magyar földön, megfelelően az export- 

nak és importnak. Közleményeink rendszerint négy 

csoportból fognak állani, u. m. 

1. Eredeti essai-k, értekezések (ugy magyar, 

mint más nyelveken.) 
2. Egyéb értekezések, kritikák, (szintugy). 
3. Irodalmi szemle (a magyar irodalomé 

német, a külföldieké magyar nyelven.) 
4. Symmikta (szintugy; ezek közt népdalok, 

mesék stb.)e 
Ez a programm, mihez kiegészitésül ki kell 

emelnünk még a szerkesztőségnek azt a kijelenté- 
sét, hogy nem akarnak „kosmopolitikus ábrán- 
dok" után kapkodni és hogy szaklapuknak „csak 

egy missiója van: a szép evangeliumának ter- 

jesztése." 

Nem akarunk, de napilap létünkre nem is 
lehet feladatunk, annak fejtegetésébe bocsátkozni, 

hogy egy ilyen folyóirat most, jelen irodalmi vi- 
szonyaink között, időszerü-é, szükséges-é és meny- 
nyiben az; ámbár mi részünkről azt hiszszük, hogy 

a szerkesztők által kitüzött irányok cultiválására- 
ez idő szerint, bőséges tért nyujtanak és nyujtot- 

tak eddig is már meglevő szépirodalmi és ne- 

hány tudományos szakközlönyeink, mint a ,Buda 
pesti szemle" stb. 
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Mindazonáltal kénytelenek vagyunk reflec- 
tálni egy-két dologra, a melyeket egy kissólegalább 
is furcsának találhat az olvasó mindjárt az új folyó- 

irat első számának elolvasásakor. 
Az „Összehasonlitó irodalomrörténelmi la- 

pok" czime ugyanis hat nyelven - magyarul, 

németül, francziául, olaszul, angolul és spanyolul 

- van megalap nomlokán. Ez magában véve nem 

volua baj, mert utóvégre is a lapnak és szerkesz- 

tőinek polyglottságáról tanuskodik. Hanem azt 

már egy kissé furcsának találjuk, hogy egy ilyen 
„rein wissenschaftliehe szaklapnak már a czimébe 

olyan incorrectségek csusznak be, hogy mig a 

magyar, franczia, olasz és angol czim összeha- 

sonlitó irodalomtörténeti iap"-nak nevezi e 

folyóiratot, (,Journal d'histoire de litteratures 

comparées', „Periodico pella storia letteraria 

comparativa", „A weekly paper for the comparison 

of history of literatures") addig a német és spa- 

nyol felirat összehasonlitó irodalomról s ille- 

tőleg ilyennek a folyóiratáról szól (,zZeitschrift 

fár vergleichende Litteratur", ,Papel pe- 

riodico por la comparation de las produciones 

de las literaturas.*) 
Nó, már akár csak az „összehasonlitó iro- 

dalomtörténet? közlönye akar lenni e folyóirat, 

akár pedig szélesebb körre akar kiterjeszkedni s 

az irodalmakat általában, - tehát nemcsak tőr- 

ténelmöket, hanem productumaikat is, - össze 

akarja hasonlitni: minden esetre nagyobb szaba- 

tosságot lehet követelni egy szigoruan tudomá- 
nyos és szorosan irodalmi közlönytől, ha egyébütt 

nem: hát legalább a cimben. 

Azt is furcsának tartjuk egy kissé, hogy 

az angol cim ,„A weekly paper"-nek nevezi a 

lapot, holott a magyar szöveg szerint havonkint 

kétszer jelenik meg, s igy inkább havi, mintsem 

hetilapnak nevezhető. 
Mindezek apró dolgok ugyan; de hát tu- 

dományos közlönynél, - amilyennek akarják a 

szerkesztők lapjukat tekintetni, az ilyen 

apró cseprő incorrectségeknek nem szabad exis- 

tálniok. 
Még volna egy pár megjegyzésünk, a tőb- 

bek között a nyelv, különösen az „Előszó ma- 

gyartalanságaira - p. 0. ,feladatával elhagyat- 

va áll,4 ehelyett: egyedül áll, „nem lévén t. i. 

előde sem pedig társa" ehelyett: nem lévén t. i. 

sem előde sem társa, „valamennyi egyéb né- 

pek" ehelyett: más népek, „két egyetemek" 

ehelyett: kót egyetem; vagy a „Külföldiszem- 

lé"-ben: „mely elég fontos mű arra, bogy még 

vissza fogunk térni reá,4 helyesen: „hogy még 

visszatérjünk reá, stb. - amik annál feltünőb- 

bek, mert a szerkesztőknek egyike egy Brassai; 

s még a sok sajtóhibára is szeretnők 3gyelmez- 

tetni a szerkesztőséget, sajtóhibákra, melyek1ek 

tudományos folyóiratban aligha lehet szabad- 
lakásuk. i 

De bezárjuk ismertetésűnket, miközben nem 

ő irodalmi kisérlet 

tehetjük, hogy ne jezzük ki örömünket a föőlött, 

miszerint ismét ár az, hol egy ilyen, 

jött egészen új ösvényre 

létre. 
Végül ki kell emelnünk a lap fölötte izle- 

tes kiállitását nyomdai tekintetben, ami a Stein 

nyomdájának valóban becsületére válik, Ami az 

eddig megnyert munkatársakat illeti; ezek között 

ott találjuk: Dr. Schott Wilhelm, egyet. tanár 

Berlinben. Dr. Minkvitz J. tanár Lipcsében, D. 

Cassone Giuseppe magántudós Noto-ban (Sicilia). Dr. 
Hóman O. egyet. tanár Kolozsvárt, Imre Sándor, 

egyet. tanár ugyanott, Dr. Mayet P. a cs. jap. 

Bioin Toko egyetem tanára Tokioban, (Veddo.) 

Dr. Wessely J. E. magántudós Lipcsében, Dr. 

Scherr Johannes, műegyetemi tanár Zürichben. 

Dr. Avenarius R. egyet. magánt. Lipcsében. Dr. 

Fracsaroli G. Siciliában, Dr. Thomsen V. egyet 

tanár Kopenhágában. 

* E 

Még két üj lap Két új lapról kell még 

megemlékeznünk, melyek közül egyik már meg- 

kezdette pályafutásátt, a másik pedig nemsokára 

megkezdi. 

„Az épitési ipar" ez az egyik lap, mely 

Budapesten Ney Bála szerkesztése alatt az új 

évvel együtt kezdte meg pályafutását. Kiadja az 

Athaneum. Megjelen hetenkint egyszer s előfize- 

tési ára egészévre 8 frt. A csinosan szerkesztett 

első magyar épitészeti közlönyt melegen ajánljuk 

a magyar épitészek s általában aszakemberek fi- 

gyelmébe. - „Ifju Magyarország" cim 

alatt Szabó Endre egy vegyes tartalmu hetilapra 

bocsájtott ki előfizetési felhivást, melyből azt vesz- 

szük ki, hogy az új lap nem lesz ugyan politikai 

lap, de azért figyelemmel fogja kisérni azt is; 

főcélja pedig, ugy látszik az, hogy hazánk ,újjá- 

születéses érdekében az új, a fiatal nemzedéket 

egy közlöny köré csoportositsa. Különben az elő- 

fizetési felhivásban több a phrasis, mint az ön- 

tudatosan kitűzött concret cél. Az „Ifju Magyar- 

ország", egyébiránt, f. évi márczius 15-én kezdi 

meg pályafutását Budapesten s hetenként egyszer 

fog megjelenni. Előfizetési ára márcziustól decz- 

emberig 5 írt. 

A„KELET" magán-távirata 
Feladatott Rudapesten jan. 26 d. e. 10 ő. 30 p. 

Érkezett Kolozsvárra jan. 26 d. u. 11 ó. 8 p. 

Northecote angol pénzügyér kijelenté, 
hogy roszul cselekedett a porta, mikor nem 
fogadta el a conferentia javaslatait. Cross 
belügyér pedig úgy nyilatkozott, hogy most 
több kilátás van a békére, mint bármikor. 

1 

Gorcsakoff egy köriratban közös mű- 

ködésre szólitja fel a hatalmakat a porta 
ellen; különben hagyományaihoz képest 

Oroszország önállóan fog eljárni. 
Az orosz déli sereg a határhoz köze- 

lebb tolatott. 
Anglia kijelenté a portának, hogy a 

Szerbiával kötendő külön békéje is a ha- 
talmak helybenhagyása alá tartozik. 

Zichy Nagy-Medzsid-rendet kapott. 

NAPI HIREK. 
Kolozsvár, 1877. jan. 26. 

- A Csáki-féle nagy-almási uradalom 

megszerzését az erd. katholicus tanulmányi- és 

ösztöndijalapja javára a gy. fehérvári káptalan, 

valamint Fogarassy M. püspök ur ő excja, mint 

értesülünk, approbálták. Dr. Éltes Károly ur, ki 

ez ügyben - mint jeleztük volt - Gy.-Fehér- 

várra utazott volt, már visszatért, magával hoz- 

ván az illető tényezők beleegyezését a vásár meg- 

kötésére. 

- Hangverseny. Popper D., a bécsi 

operauáz magán gordonka müvésze és Menter So- 

phie assz. zongoramüvésznő f. é. febr. 1-én szin- 

házunkban hangversenyt rendeznek. A müűsor igen 

érdekesen van összeállitva ; Menter assz. Schu- 

mann „Carneval"-ját, Bachtól egy ,Gigue", Cho- 

pintől „Éjidal (,Nocturne" nr. 9.) czimű com- 

positiót és két keringőt, (Cis-moll és Ag6-dur) 

Liszttől egy „Ábrendot" és egy Saint Saen-féle 

Liszt által átdolgozott ,Douse macabre" czimü 

darabot fog játszani; Popper ur ellenben Mozart- 

tól, Tartinitól, Pergolesetől, Davidofftól és saját 

magától fog előadni hat piécet. Előre is felhivjuk 

a közönség figyelmét az élvezetes estére. 
-- ,A világ ura". Ez a czime Szig- 

ligeti Ede azon eredeti tragoediájának, me- 

lyet E. Kovács Gyula rendezői jutalomjáté- 

kául választott. E jutalomjáték február 3-án lesz. 

Nagyobb dicséretet e tragoediára alig mondhatmi, 

mint azt a körülményt, mely nemzeti büszkesé- 

ségünknek is beválik, hogy t.i.L aube Henrik az 

élődramaturgok és rendezők fejedelme az „Essex 

gróf" hires költője, saját szinháza számára né- 

metre fordittatta s nem sokára elő is fogja adat- 

ni. Nálunk is sok élvezetet igér előadása, előszőr, 

mert hatalmas szerepeit mostani drámatársulatunk 

tagjai közt nagyon jól ki lehet osztani; másod- 

szor, mert rendezői jutalomjátéka épen a 

rendezőnek, s igy kétségtelen, hogy jólbeta- 

nulva s jólberendezve kell szinre kerülnie. „A 

világ ura' egykor dicsőült Egressi Gá- 

borunknak volt mesterszerepe. Az ő letün- 

tével a darab is letünt a pesti reportoirból. Nem 

merte játszani senki. Most E. Kovács Gy. válal- 

kozott reá. Óhajtjuk a diadalt -s a tele házat, 

mely eddig soha sen maradt el E. K. Gy. juta- 

lomjátékán. 

Az Erd. prot. közlöny" o kitű 
nőleg s közérdeküleg fszerkesztett heti lap utóbbi 

számában olvassuk a következőket: Néhai gróf Mi- 
kó Imrétől, mai számunk élén, egy történelmi ér- 

tékü levelet közlünk, a nemes gróf közhasznu mun- 

kásságának fénykorából, a setét emlékü 50-es évek- 

pől, midőn az erdélyi közélet szükre szoritott sor0- 

mpói között, első sorban, ő volt a szunyadók éb- 

resztője, a csüggedők bátoritója s nemes példaadá- 

sával egy jobb jövendő előhirnöke s úttöröje. E. 

levél tartalma tanulságos pillantást enged vetnank 

szon férfiu lelkébe, kinél prot. nevelés s okta- 

tásügyünknek a fejedelmek koráról kezdve, buzgóbb 

barátja s mecenássa senki se volt s bár e levél 

ezelőtt csaknem húsz évvel kelt, azon eszmék, me- 

lyek abban kifejezést nyertek, értéküket nem vesz- 

tették el maig sem s a hazai összes prot. főtano- 

dák tanári karainak figyelmére méltók. A forrás, 

melyből e levelet közölni kedves kötelességünknek 

tartjuk, egy nagy becsü, 16 kötetre terjedő levél- 

gyüjtemény, melyet a néhai gróf örökössei köze- 

lebbről az erdélyi muzeumnak ajándékoztak, s mely 

az első sortól az utolsóig a nemes gróf saját ké- 

zirása s magában foglalja mindazon közérdekü leve- 

lezéseket, melyeket a néhai egyesekkel folytatott 

azon hazai közügyekben, melyeknek áldásos tevé- 

kenységét főlszentelte vala. Nagy érdekü leveleket 

tartalmaz a többek közt Deák Ferencztől, b. Eötvös 

Józseftől, Kazinczi Gábortól stb. s a muzeum egy- 

let, bizonynyal, jó dolgot cselekednék, ha nagyérde- 

mű alapitójának nagybecsü hagyományát, egész ter- 

jedelmében, közre bocsátná. A megboldogult ittérin- 

tett levelét holnap mi is közöljük. 

- Az iparos ifjak önképző és betegse- 

gélyző egyletében vasárnap, f. hó 213-án délután 

3 órakor Pokorny Jenő ur tart előadást a ,Di- 

vat*-ról, melyre az egylet minden egyyes tagját és 

barátját tisztelettel hivja meg az igazgató vá- 

lasztmány. 

- Ritka eset. Dálnokon 1876. év decz 

24-én Ádám és Éva napján András Mthályné 

egy fiu és egy leány iker gyermeket hozott a vi- 

lágra. A gyermekek épek és egészségesek voltak. 

Az anya, mint a rosz juh, nem akarta s ha te- 

hette nem is szoptatta gyermekeit, min a bába 

ugy segitett, hogy hol az egyik, majd a másik 

szomszédbeli kis gyermekes szülőkkel tápláltatta 

rendesen a gyermekeket. A gyermekek egészsége- 

sen fejlődvén az anya akarata ellenére is; történt 

hogy a deczember 29-én este 9-10 óra között 

még teljesen egészséges gyermekek más nap azaz 

deczember 30-án reggel 6 órakor, midőn a bába 

megfüröszteni akarta, mind akettő meg volt halva. 

Ritka. eset, hogy a két lérny annyira rokonszen- 

vezzen, miszerint egymás kedvéért egyszerre meg- 

haljon. Nem lehetvén tudini, hogy a halál véletlen 

vagy erőszak következm énye; annalfogva az elől- 

járóság az esetről a kír. törvényszékhez jelentést 

tett, minek folytán a nyomozat megindittatván e 

hó 17-én az orvosbirói szemle a helyszinén mag 
is tartatott.. 

- A n.szebeni postaigazgatóság e hó 

12-én 244 számu rendeletével megváltoztatta a 

postahivatalokhoz érkező hirlapok kiadásának rend- 

szerét még pedig olyképen, hogy a sülyeiek, kik 

eddig lapjaikat és leveleiket az 1 és fél mért- 

főldnyire fekvő D,-szt.-mártonból kapták, ezentul 

a tőlük 7 és fél mértfőldnyire távol eső M.- 

Ludasról fogják kapni? Hogy ily practikus (?) 

változásra mi szolgáltathatott okot, azt bajos vol- 

na kitalálni. 
- Milyen az élete, olyan a halála - 

mondja a közmondás. S hogy ezt Albert Pál 

hold-mező-vásárhelyi muzsikus beigazolja; sajá 

nagy bőgőjére akasztotta fel magát. 
- Nemes Kolozsmegye t. 

a kolozsvári ev. ref. főiskolában tanuló 6 kolozs- 

megyei árvának, az idén is egy-egy rendbeli téli 

ruhát készittetett. Midőn a t. árvaszéknek e ki- 
váló atyai gondoskodását köztudomásra hozzuk, 

A 

árvaszéke ! ) 

egyszersmind kifejezését adjuk méltányló köszöne- 

tünknek és ajánljuk továbbra is főiskolánk jól ta- 

nuló árváit a t. árvaszék figyelmébe. Kolozsvártt 

1877. január 26-án. A főiskolai igazgatóság. 
- Gidófalvy Albert képviselő ajándé- 

kozott az állatkertnek egy fiatal szelid nőstyén 
farkast, melyet a háromszéki tisztség utján felis 

szállittatott Budapestre. 

- A Meüdsidie rend, melylyel a török 
kormány pár nappal ezelőtt a magyar küldöttség 

tagjait is feldiszitette, az érdemrendek között nem 
megvetendő helyet foglal el, tekintve főleg a jel- 
vény diszes voltát. Abdul Medsid alapitotta s igy 
nem régi érdemrend, de még is sok sok ember- 
nek képezi óhaja tárgyát. Régebben különösen a 
a boldogult Abdul Aziz ismerve az embereknek e 
gyengéjét, mindenkinek nagy készséggel osztogat- 
ta azt; csak kérni kellett s a boldog halandónak 
azonnal feldiszitették vele mellét vagy nyakát, a 
szerint a mint a rendnek alsóbb vagy felsőbb jel- 
vényét adták neki. A jutalmazásnak e neme na- 
gyon közönséges és kapós lett; most azonban e 
bőkezüség látszólag megapadt s azért a most Med- 
sidie rend után áhitozók közül sokan várhatnak 
még, mig arra szert tehetnek. A rend legalsóbb 

-
 

együtt a mellre függesztett jelvény alakjában vi- 
selnek. A rend egy sugárzó csillagot ábrázol, kö- 
zepén egy félholddal és fölötte kis csillaggal. A 
mező veres, a csillag sugarai valamint a többi 
diszités ezüstből van verve. A jelvény veres és 
zöld csokrokkal van a mellre erősitve. A felsőbb 
jelvényeket a nyakba vetve viselik. Abdul Aziz 
tudvalevőleg Bismarck és Napoleon nevü kakasait 
is e rend legfőbb foku jelvényével diszitette, mi- 
dőn előtte heves és véres harczot folytattak. 

- A nők is fegyverkeznek. Berlin- 
ben, utolsó időben igen sok eset fordult elé, hogy 
a nőket nyilt uczákban megtámadták, minek kö- 
vetkeztében, mint hirlik, a berlini nők társula- 
tot szerveznek „Aegide" néven, melynek tagjai 
kötelezig magukat, hogy ezentul fegyvernélkül 
utczára nem mennek. Fegyverők hasonlit ahoz, 
minőt a jappani nők hordanak: egy tőr, mely le- 
gyezőhöz hasonlit. Mit nem hoz még a tizenki- 
lenczedik század ? 

- Haladunk az emberpusztitás elmés 
módozataiban. Dudot franczia mérnök, ki a Mar- 
glithid épitésénél is tevékeny részt vett. uj rend- 
szerű robbanó lövegeket talált fel, melyek hatá- 
saiknál fogva felülmulják az eddigieket. Az egész 
két ártatlan egymásba illesztett kuplövegből áll, 
melyek a feltaláló által titokban tartott anyaggal 
vannak megtöltve. A löveg ötszáz részre pattan 
szét s ha tömegbe esik, ugyan annyi halált oszt- 
hat, vagy legalább is tehet harczképtelenné. Du- 
dot ur tal lmányát a török kormánynak ajánlta fel. 

-- Csernajeff Párisban sok tréfa tár- 
gyát képezi. A melyik szinház tele estét óhajt, 
hirét ereszti hogy Csernajeff ott lesz az előadáson. 
A „Figaro" azt irja róla, hogy a Cnhatelétben 
volt „Az ördög hét kastélya" czimű operette elő- 
adásán, de a második felvonás végén egy törö- 
köt látván a szinházba jönni, a tábornok, szoká- 
sa szerint, jó rendben visszavonult. 

- Dobrakerült háremhölgyek. Iz- 
mail basának, a szerencsétlen egyptomi pénzügy- 
miniszternek, kit az alkirály ezelőtt mintegy hó- 
val egyszerűen elcsapott hivatalából, háremét a 
napokban árverezték el Cairóban. E háremben 
több mint 300 rabszolganő volt, s árverezteté- 
sükre messzeföldről is meghivták a „tekintélye- 
sebbe rabszolgakereskedőket. - Szép ősszeg jött 
be érettük, mert Izmail basa háreme a legválasz- 
tékosabban és gazdagabban volt berendezve, 

- Zolányi Imre az iparos ifj. önképző 
egyletének pénzalapjára 2 frtot adományózott, mit 
az egylet szives köszönettel hoz tudomásra. 

Nemzeti szinház. 

Kolozsvártt, szombat, január 26-én. 

Bérlet. 

1877. 

109. sz. 

először. 

Samu bácsi 

szinmű 4 felvonásban irta Sardou 

totta Teleki József. 

Victor. fordi- 

- 

Kezdete 7 órakor. 

Távirati tudósítás becsi tőzsdéről. 
Január. 23-án 590 Metaligues 61 30. irt 

Kamat - - 50 Nemzeti kölcsön 67.60. fr. 

Arany járadék 7460 1860-iki államkölcsön 1350. 

Bankrészvények 838 - Hitelrészvények 148.70. 

London 124,10 Ezüst 116.90 Cs. kir. arany 

91. Napoleondor 9901 100 mark német- 

értékü 61.- 

Urbéri kötvények : Magyarországi 73.50. Te- 

mesi 71.50 Erdélyi 71.25 Horvátországi - 

Felelős szerkesztő és kiadó tulajdonos: 

Békésy Károly. 

* 

foka az ötödik osztályu, melyet a negyedikkel 
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s Hászonhéri hirdetmény. 
A Killyén Ferencz hagyatékához 

tartozó MAGYAR- -VALKÓ (Keletzel és 
yurkutza) községben, B .-Hunyadtól 1'/, 
óórányira fekvő, s a legjobb karban lévő 

birtok, mely áli 7 hold belsőség, 108 h. 
szántó- és 48 h. kaszálóból, 1877. év 
Szent-György napjától kezdődő hat, 
vagy öbb éve re baszonbérbe adó. 

ksokée lehet értekezni szó- 
val, vagy levél útján özvegy Killyén 
Ferencznével M.-Valkón; u. p. B.-Hu 

Ajánlkozás. 
Egy jó családbeli ifju ember, 
ki a kolozsvári gazdasági in- 
tézetet kitünöen végezte, is- 

pányi, vagy számtartói alkal- 
mazást keres. Értekezhetni 
felőle levél által, vagy sze- 

mélyesen Lörintzi Lajos- § 
sal Gerenden. 
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TAUFFER JÓZSEF Kolozsvártt 
óvári kereskedésében már több év óta jó hirben álló asztali és 

csemege-borait literenként üveggel együtt, következő árak mellett: 

Asztali borola: 

1875-beli Hegyalyai liter 40 kr. 1878-beli Budai piros liter 60 ki 
1874-beli liter 46 kr. 
1874-beli : liter 55 kr. Az üvegek 10 krba viszszavétetnek. 

! Csemiege-boroli: 
1862-beli Marosmenti liter 85 kr. 
1866-beli Fugadi-som liter 85 kr. 
1866-beli Furmin liter 85 kr. 

1834-beli Marosmenti liter 1 frt. 

1874-1i Fugadi-riszling , 85 kr. 

Asztali boroknál tiz liter megrendelésnél egy liter 
kedvezmény. tél) ) (2 

yEtx T ÁNOS 
ünyvkoreskodósőben Kolazsvárt kapbatók következő 1877-ii 

Edélyi nagyobb képes maptár 1877-re. 
Nyolczadik évfolyam. 

Mmi Eezintárral allátva. Ára csak 60 kr, ostál küllve 66 kr. 
A dústartalmu naptár-részen kivül a tiszti-czimtár tartalma következő: 

A felelős m. k. kormány, horvát-szlavon-dalmát miniszterium, m. k. állami 

számvevőség, m. k. curia, a budapesti és m.-vásárhelyi kir. itélőláblák, m. 

k. kincstári jogügyek igazgatósága Pesten, az erdélyi földtehermentesitési alap- 

igazgatóság Budán, a királyhágón inneni kir. törvényszékek és járásbiróságok, 

m. k. bányaigazgatóság és m. k. jószágigazgatóság Kolozsvártt, a kolozsvári 

m. k. pénzügyigazgatóság az alantas adó- és vámhivatalokkal, az erdélyi m. 

k. postaigazgatósági kerület postahivatalai és postamestereivel, a kolozsvári 

m. k. távirdai kerület fő- és mellékállomásaival, m. k. katasteri óés m. k. 

épitészeti hivatalok, m. kir. közjegyzők, a királyhágon inneni megyék, szab. 

királyi és mezővárosok közigazgatási tiszti-czimtára, a kolozsvári m. k. tu- 

domány-egyetem, kolozsmonostori m. kir. gazdasági tanintézet, a Kolozsvárt 

létező hitfelekezeti tanodák, állami tanintézetek, népiskolák, óvodák és magán- 

növeldék, kereskedelmi és ívarkamarák Brassóban és Kolozsvártt, az erdélyi 

gazdasági-egylet, kolozsvári pincze-egylet, bankok, kölcsön- és takarékpénztá- 

rak, biztositó társaságok. A „kolozsvári kalauz" -ban közli a helyt létező köz- 

mivelődési és jótékonysági egyleteket, a helyt lakó orvosokat, ügyvédeket, 

irodalmi és iparvállalatokat, azok közül a hevezetesebb czégeket fölemlitve. 

1877-dik közönséges évre. 
ms-d évdozama. 

TARTÁLOM: 
Naptár rész: katholikus, protestáns, görög és izraelita naptárral. 

A felséges királyi pár. 

Az óriás leányka. Irta Gyulay Pál. 

Szent István királyról Szabó Imrétől. 

A megbüntetett férj. (Spanyol tréfa). 
. Az alligator. 
. Fiamnak. Arany Jánostól. 
. Kenyérmezei emlékek. 
. Kedveltebb 10 népdal. . 

/ be szennyes az a maga kendője. 
Csak titokban akartalak szeretni. 
Csak engem ugat a kutya messziről. 

Mmaros vize folyik csendesen. Jaj de magos ég, a esillagos ég. 
Megvirad még valaha. Igazán, igazán, ne járass magad után. 

110. Mákony, s a new-yorki nők mákony kiubbja. 
111. Pipás kántor. 
13. Egy állatszeliditő megmentése a haláltól. 

13. Az erdély. népéletből. Népismei rajzok Sándor Kálmántól. 
; IV. A husvéti Neptun. 

14. Gróf Sándor és lovagremekjei. 

16. Katykaringós selyem kendőm. Népdal. 

! 16. Alcohol-király. Angol szöveg után. 

.
 

e.
 

o
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Nem hallottam soha ily bús harangszót. 
Fogadásom tiltja szeretni. 
Valamit sugok magának. 

17. A talajt megmunkáló eszközök. 
I. Forgató és porlasztó eszközök. 

II. Rónázó és a talaj összenyomására használt eszközök. 
18. A fák nyavalyái. 
19. Utravaló egész életre. 

20. Adomák. 
Bélyeg illeték fokozati tábla! Kamatszámitás mutató-tábla, 

cselédbért s árendát mutató tábla. A királyhágón innen és nehány tulra 
eső vásárok betürendben és hónapok szerint. 

Hirdetések. 

E dús tartalmu naptárnak ára 30 kr. 

Ára 1 írt. 

protestáans, Ő-hitű és izraelita nap- 
tárral, bélyeg-illeték fokozatok- 

figyelmébe, mert arra törelkedtem, 
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az 1877-dik közölséges évre. 
Legnagyobb ivrét, katholikus, 

kal és Erdély törvényszéki 
felosztásával. 

XVIII. évfolyam. Ára 30 kr. 
Különösen ajánlom ezen évről- 

évre nagyobb pártfogásban része- 
sült naptáromat a t. ez. megyei és 
városi közegek, hivatalok, tör- 
vényszélkek és mindenféle irodák, 
valamint a t. ez. közönség szives 

hogy csakis 

a czélnak teljesen megfelelő naptárt 
bocsássak a t. ez. közönség 

rendelMezésére. 

Gazdasági zseh. maptál *1877- 
VII. év folyam. 

Szerkesztő tulajdonos odolányi Amian. 
Ára 2 frt. 

az ideges évszázad 77.-ik 
sirva kaczagva irta GIL BLAS. Ára 80 kr. 
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esztendejére. 

Iparos naptár 187 s77-ik évre. 
Szerkeszti Gelléri Mór. Ára SOfEr. 

Ügyvédek, körjegyzők és birák 
zsebnaptára az 1877. évre. 

Szerkeszti Kovács Ferencz. Ára 1 frt 50 kr. 

Uj honvéd naptár 1877. évre 
(egyuttal katonai naptaár.) 

Szerkeszti Aldor Imare. Ára 6O kr. 

Falusi gazda naptára 1877. évre. 
Szerkeszti Máday Izidor, Ára 80 kr. 

legyzék napló mindenki számára 1877-re. 
Ára 1 frt 20 kr. 

Dr. Joh. Nep. Vogfs Volks-Kalender 1877. 
Redigirt von Dr. August Silberstein. Ára 65 kr. 

Jogász-naptár 1877-dik evre. 
Szerkeszti Szántó József. Ára 1 frt 50 kr. 

Morászatii nmapiár Is77. évre. 
Szerkeszti dr. Nyáry Ferencz. Ára 80 kr. 

A Nép zászlója naptára 1877-re. 
Szerkeszti Áldor Imre. Ara 40 kr. 

INevessümnik, 
mulattató naptár a gyönyörűséges 1877-iki esztendőre, 

Megcsinálta vala egy asztromókus. Ára 40 kr. 

Protestáns új kepes naptár 187 7.ik evre. 
Szerkesztette Dúzs § Sándor. Ára 50 kr. " 

Joghallgatók zsebnaptára 18767tanevre. 
Az összes jog- és államtudományi karok hallgatói részére. 

Szerkeszti Leitner Ferencz. Ára 1 írt 20 kr. 

Lidércz naptár 1877-ik évre. 
Ara 60 kr. 

Orvosi zsebnaptár az 1877. évre, 
Szerkesztó Hochhalt Károly. Ára 1 frt 20 kr. 

Az ATHENAEUM nagy képes naptára az 1877-ik évre. 

Nmar ilustrirtor Volks-Kalandert für Ungami ui sianiued 
auf das Jahr 1877. Ára 50 kr. 

Payne5s illustrirter Familien-Kalender 1877. 
Ára 40 kr. 

FROMMES WIENER PORTEMONNAIE-KALENDER. 1877 
Közönséges kiadás 20 kr. Bronce táblával 36 kr. 

Czettels priv. Notiz-Kalender isz. 
Ára 75 kr. 

Notiz-Kalender für die elegante Malt. 
Ára 1 írt 20 kr. 

FEromme's 

Fromme's Oesterreichischer Studenten-Kalender 1877. 
Redigirt von Med. u. Chir. Dr. Karl Czuberka. Ára 1 frt 40 kr. 

Fromme's Oesterreichischer Juristen- Kalender 187/. 
Redigirt von Dr. Josef Frübwald. Ára 1 írt 6O kr. 

FROMMES OESTERREICHISCHER MEDICINAL-KHALENDER 177. 
Herausgegeben von Dr. Sosef Nader. Ára 1 írt 60 kr. 

Fromme's Oesterreichischer Landwirthschaft- Kalender. 1877 
Redigirt von Dr. Martin Wilkens. Ára 1 frt 60 kr. 

Fromme's Oesterreichischer Forst-Kalender. 1877 
Redigirt von Karl Petraschek. Ara 1 frt 6O kr. 

em zatz 

Ugyan csak 

Stein János könyvkereskedésében Kolozsvárt 
Mapható: 

REISE in NORDOST-AFRIKA. 
Schilderangen aus dem Gebiete der Beni-Amer und Habab npebs oelb 

gischen Skizzen und einem Fübrer für Jagdreisende von M. ] 
v. Heuglir. A két kötet ára 10 írt 66 kr. 

Bilder aus Oberágypten, der Wüste und dem Rothen Meere. 
Von C. B. Klunzinger. Ára 7 frt 80 kr. 

LES C0URS ET LES CHANCELLERIES. 
Impressions et Souvenirs par L. Léouzon le Duc Ára 2 frt 28 kr. 

GENERAL FADEJEW. 
über Russlands Kriegsmacht und egitk 

Ára 3 frt 90 kr. 1. 

HISTOIRE GÉNÉRALE des HoNGRois, 
par Édourd Sayous. A két kötet ára 9 írt E kr. j 

L ÉTINCELLE ELECTRIUE, 
par A. Cazin. Ára 1 frt 46 kr. 

DIE RÜSSISOHE HEERESMACHT, 
auf Grund offizieller uellen und eigner Ansehanung dargestellt 

von Christian von Sarauv. Ara 4 frt bő kr. 

a i. 

MOKÁNY BERCZI 
válogatott gorombaságai 

Naptárrészszel 1877-re. 

Ára 99 olvasztékos krajczár. 

ATTAND! 

Lupi bácsi meg Bugaczi Laczi aszongyák, k 
újságba rekeszteni a tudományomat. Kaparjam ; 
sze a kit több évek olta elhullajtottam, egy csomó ba 

Kaparni magam nem akarok, mer az urhol nem 
pászol. De megengedem, hogy hadd kössék egy 
hamvasba mások. 

Hízzék rajta, a ki szittya magyar! 
En meg csak az áldásomat lököm utánna 

meena: 
Dombszögön, 1876. novemberibe. : 

Mokány Berczi. 

ugouruszo se 

A Szentgyörgy-gellai Szőlő- 
hegy közbirtokossága tudatja, 
hogy a vadászati jognaknyil- E 
vános árverés útjáni bérbe- 23 
adása 1877. január 28- 
dikán délután 4 óra- 

(25) (2-8) 

HASZONBÁRI HIRDETÉS. 
A kolozsvári katáron egy leg 
jobb állapotban levő I455 hold 
tagositott birtok, az in- 
dóház közelében, Szent-György 
naptól kezdve haszonbérbe adan- 
dó, esetleg örök áron is eladó. 
Értekezhetni * TanufferJózsef 
tulajdonossal Kolozsvárt. 

kor fog megtartatni, kül- 
magyarutcza 6 ház szám 
alatt. - Melyre az érdekeltek 
tisztelettol meghivatnak. 

Kolozsvártt, 1877. jan. 21. 
BÁNYAI JÖZSEF, 

főhegygazda. 

Nyomatott Stein jáns m. k. egyetemi nyomdásznál az ev. rt tanoda betüivel Kolozsvárt,


